C

c -- Stammtöne c bis h: octõve, mnd., F.: nhd. Oktave, achter Tag nach einem Fest, achter Ton (M.) (2) der siebentonigen Tonleiter, Stammtöne c bis h, bestimmte Orgelstimme, Achtel Pfennig

C: c, mhd., Buchstabe: nhd. C

Caesar: ae. cÏsar, Caesar: ae. cÏsar

caesarianisch: ae. cÏsariensisc, caesarianisch: ae. cÏsariensisc

Calais: Kalis, mnd., N.: nhd. Calais

calamintha: dÆacalamentum, mnd., Sb.: nhd. Latwerge aus Minze?, calamintha?

calamintha -- Melissa calamintha: kalemente, mhd., F.: nhd. eine Melisse, Melissa calamintha

Calamus -- Gewürzwurzel von Calamus: kalmes, kalmis, mnd., F.: nhd. Kalmus, Gewürzwurzel von Calamus

Calamus -- dunkelrotes wohlriechendes Harz von Calamus draco: drõkenblæt, drakenblæt, mnd., N.: nhd. dunkelrotes wohlriechendes Harz von Calamus draco

Calcedon -- dem Calcedon gleich werden: calcedænen, mhd., sw. V.: nhd. sich demütig verhalten, dem Calcedon gleich werden

Calvaria: ahd. houbitgibilla* 2; kalagibilla* 1; kaloberg* 1, Calvaria: ahd. houbitgibilla* 2; kalagibilla* 1; kaloberg* 1

Cambrai -- Cambrai betreffend: kõmerÆkisch*, kõmerÆkesch, mnd., Adj.: nhd. Cambrai betreffend

Cambraier -- Kleidungsstück aus Cambraier Tuch: gameracz, mhd., st. M.: nhd. Kleidungsstück aus Cambraier Tuch

Camée: kamahu, kamehu, kammehui, kabahu, mnd., M.: nhd. geschnittener Edelstein, Onyx, Camée, farbige Figuren bildender Schichtedelstein

Camp: ae. fierdwÆc, Camp: ae. fierdwÆc

Cant. -- allegorischer Baum nach Cant. 4: safrõnsbæm, saefferaenesbæm*, mnd., M.: nhd. »Safransbaum«, allegorischer Baum nach Cant. 4, 14

Cantate -- Sonntag Cantate: grõbröderaflõt, grõbröderaflõte, mnd., M.: nhd. »Graubruderablass«, Sonntag Misercordias Domini, Sonntag Cantate

Cantate -- ein am Sonntag Cantate gewährter Ablass: swartenbrȫderaflõt, mnd., N.: nhd. »Schwarzbrüderablass«, ein am Sonntag Cantate gewährter Ablass

Canterbury: Kantelberch, Kantellenberch, mnd., ON: nhd. Canterbury

Canticum: ahd. sang 111, Canticum: ahd. sang 111

capparis -- Blütenknospe der capparis spinosa: kapper* (2), mnd., F.: nhd. Kaper, Blütenknospe der capparis spinosa, Früchte der capparis spinosa, eine Gewürzpflanze

capparis -- Früchte der capparis spinosa: kapper* (2), mnd., F.: nhd. Kaper, Blütenknospe der capparis spinosa, Früchte der capparis spinosa, eine Gewürzpflanze

Caroline: karlÆne, karline, mnd., F.: nhd. Caroline, Gesetz, Erlass, Mandat

carta -- zweites Exemplar der carta partita: gÐgenserte*, kÐgenserte, kÐgenczerte, mnd., F.: nhd. Gegenurkunde, zweites Exemplar der carta partita

Caryophyllum (Pflanze): gariofile, mnd., Sb.: nhd. Caryophyllum (Pflanze), Nelkenwurz

Cassel -- Bewohner der Stadt Cassel in Belgien: anfrk. Dekassela 1, Cassel -- Bewohner der Stadt Cassel in Belgien: anfrk. Dekassela 1

Cassie: cassenrãre, mhd., sw. F.: nhd. Cassie; cassianboum*, cassianpoum, mhd., st. M.: nhd. »Cassienbaum«, Cassie

Cassienbaum«: cassianboum*, cassianpoum, mhd., st. M.: nhd. »Cassienbaum«, Cassie

Cästus -- Kämpfer mit dem Cästus: ahd. knuttilkempfo* 1, Cästus -- Kämpfer mit dem Cästus: ahd. knuttilkempfo* 1

Cathedraticum: kirchlãse, mhd., st. F.: nhd. eine gewisse Abgabe die eine Kirche jedes vierte Jahr an den Bischof zu zahlen hatte, Abgabe an die Kirche bei der Auswanderung aus einer Pfarrgemeinde, Cathedraticum, von kirchlichen Zehntinhabern an den Bischof zu entrichtende Abgabe

Celle -- Unterbezirk der Großvogtei Celle: slǖtÏrÆe*, slǖterÆe, mnd., F.: nhd. Schließerei, Unterbezirk der Großvogtei Celle, spätere Burgvogtei?
centenarius -- Amt eines centenarius: hunneambacht*, hunamt, hunneamt, hunneampt, mnd., N.: nhd. Amt eines centenarius

Centurio: ahd. skuldheizo* 23, Centurio: ahd. skuldheizo* 23

Centurio: ae. hundfréa; hundredes manna hlõford, Centurio: ae. hundfréa; hundredes manna hlõford

Chagrinleder: zager, mhd., st. Sb.: nhd. Eselsleder, Chagrinleder, Leder

Chaldäer: CaldÐe, Caldeie, Caldeye, mnd., M.: nhd. Chaldäer

chaldäisch: caldeisch, mhd., Adj.: nhd. chaldäisch

chaldäisch: caldÐisch*, caldÐesch, caldeysch, caldeyesch, mnd., Adj.: nhd. chaldäisch

Châlon -- in Châlon oder nach Art der in Châlon verfertigten Decken hergestellt: salðnisch*, salðnsch, sallunsch, schallunsch, schallunsk, mnd., Adj.: nhd. in Châlon oder nach Art der in Châlon verfertigten Decken hergestellt; salðnisch*, salðnsch, sallunsch, schallunsch, schallunsk, mnd., Adj.: nhd. in Châlon oder nach Art der in Châlon verfertigten Decken hergestellt

Chalons -- Stoff zu Kleidern und Decken aus Chalons: schalðne, mhd., F.: nhd. Stoff zu Kleidern und Decken aus Chalons

Chalzedon: calcedæn, calcidænie, calcidænje, mhd., st. M.: nhd. Kalzedon, Chalzedon

Chalzedon: kalsedæn, calcedon, calsidænie, kassedænie, castonie, mnd., M.: nhd. Chalzedon, ein Halbedelstein

Chalzedon: calcedon, calsidonie*, mnd., M.: nhd. Chalzedon, ein Halbedelstein

Chamäleon: gamõleon, gamõlion, mhd., st. M.: nhd. Chamäleon

Champagne: Schampõnje, mhd., st. F.=ON: nhd. Champagne; R.: Bewohner der Champagne: Schampõneis, Schampæneis, SchampÐneis, Tschampõneis, mhd., sw. M.: nhd. Mann aus der Champagne, Bewohner der Champagne; R.: Mann aus der Champagne: Schampõneis, Schampæneis, SchampÐneis, Tschampõneis, mhd., sw. M.: nhd. Mann aus der Champagne, Bewohner der Champagne

Champignon: kampernæl, kampernoel, mnd., M.: nhd. Champignon, Schwamm

Chance: gelücke (1), gelück, geluck, gelucke, glück, gluck, glücke, mhd., st. N.: nhd. Glück, Seligkeit, Geschick, Zufall, Chance, Beruf, Lebensunterhalt, Heil, Segen, Erfolg, Los, Schicksal, Auftrag; gevelle, gefelle*, mhd., st. N.: nhd. »Gefälle«, Fall, Schlucht, Sturz, Einsturz, Gemetzel, Abschuss, Angriff, Verderben, Glück, Chance, Schicksal, Lauf, Zufall, Gewinn, Fallen, abschüssiges tiefes Tal, Absturz, Unglück, Abgrund, Fällen des Hirsches bei der Jagd, Gefälle, Abgabe, Ertrag

Chance: schanze, schanz, tschanze, mhd., st. F.: nhd. Chance, Aussicht, Spiel, Spieleinsatz, Wurf, Gewinn, Wagnis, Zufall, Glück, Schutzbefestigung, Schanze (F.) (1), Schranke, Fall, Würfelfall, Würfelspiel, Spieleinsatz, Glücksfall, Wechselfall, Wagnis, wechselnde Lage

Chance: kanse, kantze, kanze, mnd., F.: nhd. Chance, günstige Gelegenheit, Glück

Chance«: schanse (1), schanze, schantze, schantse, mnd., F.: nhd. »Chance«, Glückswurf, Glücksfall, Einsatz, Spiel, Aussicht, Möglichkeit, Gelegenheit

Chaos: ae. dwolma, Chaos: ae. dwolma

Chaos: vorstǖringe, mnd., F.: nhd. Ableitung, Störung, Chaos, Beunruhigung, Verirrung, Durchsetzung, innere Unruhe, Erbitterung, Niederlegung, Zerstörung, Vernichtung

Chaos: nichthÐt, nichtheit, mnd., F.: nhd. Nichtsein, Nichts, Chaos

Chaos: ahd. gimiskida 12, Chaos: ahd. gimiskida 12

Chaos«: kaos, mhd., M., N.: nhd. »Chaos«

Charakter -- weich von Charakter seiend: blðdemic, mhd., Adj.: nhd. weich von Charakter seiend

Charakter: mæt, mot, moet, moyt, moit, mout, muot, muyt, mðt, mnd., M., F.: nhd. »Mut«, Denken (N.), Sinnen (N.), Gemütszustand, Stimmung, Gesinnung, Seelenhaltung, innere Einstellung, innere Lage des Menschen, Charakter, Zutrauen, Hoffnung, Entschlossenheit, Beherztheit, kriegerischer Mut, intellektuelle Einstellung, Gedanke; natðr, natðre, natuer, mnd., F.: nhd. Natur, Wesen, Wesensart, Veranlagung, Art (F.) (1), angeborene Art, Eigenschaft, Beschaffenheit, Charakter, Naturanlage, Sinnesart, Kreatürlichkeit, Instinkt, Geschlechtstrieb, geschlechtliche Vermischung, sinnliches Wesen des Menschen, körperliches Befinden, Naturreich, Weltordnung, Naturgesetz, Eigenschaft der Elemente, natürliches Bedürfnis der Menschen; persæne (1), persæn, perschæn, parsæne, mnd., F., M.: nhd. Charakter, Rolle oder Figur im Schauspiel, individuelle menschliche Existenz, äußere Erscheinung, Aussehen, Gestalt, Körperbau, Körpergröße, Wesen, Charakter, gesellschaftliche Stellung, Rang, Personenstand, Angehöriger einer Gemeinschaft, Geistlicher, rechtsfähiger Mensch, Privatperson, Fleischwerdung Gottes, Dreieinigkeit, Erscheinung Gottes, beliebiger Mensch, einzelner Mensch, Frau, weibliches Wesen, Weibsbild, Hure; persæne (1), persæn, perschæn, parsæne, mnd., F., M.: nhd. Charakter, Rolle oder Figur im Schauspiel, individuelle menschliche Existenz, äußere Erscheinung, Aussehen, Gestalt, Körperbau, Körpergröße, Wesen, Charakter, gesellschaftliche Stellung, Rang, Personenstand, Angehöriger einer Gemeinschaft, Geistlicher, rechtsfähiger Mensch, Privatperson, Fleischwerdung Gottes, Dreieinigkeit, Erscheinung Gottes, beliebiger Mensch, einzelner Mensch, Frau, weibliches Wesen, Weibsbild, Hure; R.: an Persönlichkeit un Charakter gewinnen: persænen, mnd., sw. V.: nhd. an Persönlichkeit un Charakter gewinnen; R.: ansehnlich von Gestalt oder Charakter: persænich, mnd., Adj.: nhd. ansehnlich von Gestalt oder Charakter; R.: schlechter Charakter: quõdÆe (2), mnd., F.: nhd. Bosheit, schlechter Charakter

Charakter: ae. cynd; gecynd, Charakter: ae. cynd; gecynd

Charakter: triuwe (1), Triuwe, trÆwe, triu, trouwe, trðwe, trðiwa, trðe, driuwe, drðwe, mhd., st. F.: nhd. Treue, Zuverlässigkeit, Aufrichtigkeit, Beständigkeit, Vertrauen, Verbundenheit, Ergebenheit, Freundschaft, Liebe (F.) (1), Ehrenhaftigkeit, Ehre, Ehrgefühl, Pflichtgefühl, Versprechen, Zusicherung, Ehrenwort, Wort, Treuepflicht, Gefolgschaftspflicht, Verpflichtung, Ministerium, gegebenes Wort, Gelübde, Waffenstillstand, Mitleid, Güte, Gutes, Tugend, Charakter, Gewissen, Eid; tugent, Tugent, togent, tugende, duget, dogent, dügede, mhd., st. F.: nhd. Brauchbarkeit, Tauglichkeit, Mannesalter, männliche Tüchtigkeit, Kraft, Macht, Heldentat, Eigenschaft, gute Eigenschaft, Vorzüglichkeit, edle Sitte, edle Fertigkeit, feine Sitte, feine Fertigkeit, Engel des zweiten Chores, englisches Wesen, Tugend, Charakter, Wesen, edles Wesen, gutes Herz, Tatenruhm, Vollkommenheit, Tugendhaftigkeit, Verhalten, Höflichkeit, höfisches Wesen, höfische Lebensart, Bildung, edle Gesinnung, Güte, Wert, Pflicht (F.) (1), Herrlichkeit, Schönheit, Fähigkeit, Tapferkeit, Tat

Charakter: muot (1), mðt, mæt, mhd., st. M.: nhd. Denkkraft, Empfindungskraft, Willenskraft, Sinn, Seele, Herz, Verstand, Besinnung, Gedanke, Wille, Absicht, Entschluss, Einfall, Verlangen, Erwartung, Geist, Neigung, Gemüt, Gemütszustand, Stimmung, Gesinnung, Mut, Hoffnung, Wunsch, Lust, Verhalten, Einstellung, Haltung, Charakter, Tatkraft, Kraft, Lebensfreude, Freude, Lebensmut, Zuversicht, Edelmut, Entschlossenheit, Trotz, Eigenwille, Selbstsucht, Vermutung

Charakter -- edler Charakter: grætwerkelÆchÐt, grætwerkelÆcheit, mnd., F.: nhd. edler Charakter, Hoheit, Hochherzigkeit

Charakter: sin (1), mnd., M., N.: nhd. Sinn, Fähigkeit geistiger Betätigung, denkender Geist, geistige Klarheit, intellektuelles Vermögen, Verstand, Klugheit, Trachten (N.), Streben (N.), Wollen, Wille, Lust, Neigung, Sinnliches, Körperliches, Inneres des Menschen, Sinnesart, Veranlagung, Charakter, Gesinnung, Gemüt, Stimmung, Laune, Fähigkeit der sinnlichen Wahrnehmung, gesunder Menschenverstand, Gedachtes, Gedanke, Wunsch, Beabsichtigtes, Plan, Meinung, Entschluss, Auffassung, Urteil, Mittel, Ausweg, Inhalt eines Schriftstückes, Zusammenhang, Thema, Gegenstand, Bedeutungsinhalt, Art, Hinsicht, Beziehung; R.: Mensch von bösem Charakter: schalk (1), schallek, schallik, schallich, mnd., M.: nhd. »Schalk«, Diener, Knecht, Mensch von knechtischer Gesinnung, Mensch von bösem Charakter, Mensch von ungetreuem Charakter, arglistiger Mensch, Schurke, Übeltäter; R.: Mensch von ungetreuem Charakter: schalk (1), schallek, schallik, schallich, mnd., M.: nhd. »Schalk«, Diener, Knecht, Mensch von knechtischer Gesinnung, Mensch von bösem Charakter, Mensch von ungetreuem Charakter, arglistiger Mensch, Schurke, Übeltäter

Charakter -- schlechter Charakter: untugent, untugende, mhd., st. F.: nhd. Untüchtigkeit, Schwäche, Untugend, Tugendlosigkeit, Ungehörigkeit, Fehler, Sünde, Unrecht, üble Gesinnung, schlechter Charakter, schlechte Gewohnheit, Sittenfehler, Laster (N.), unedler Sinn, Mangel an feiner Bildung

Charakter: an. lyndi, ãŒi (2)

Charaktereigenschaft: tÐken (1), teiken, token, tÆken, tyken, mnd., N.: nhd. Zeichen, Marke, Markierung, Kennzeichnung der persönlichen Verfügungsgewalt, Markierung für ein Maß, Unterteilung auf einer Messlatte, Marke auf Warengebinden zur Kennzeichnung des Inhaltsgewichts, graphisches Zeichen auf Schriftträgern, Schriftzeichen, Absatzmarke, Korrekturzeichen, Satzzeichen, Rechenzeichen, Monogramm, Signet, Siegel, Siegelabdruck in Wachs, nicht an Textzusammenhang gebundenes Signet um Eigentum oder Herkunft oder Zugehörigkeit anzuzeigen, Hausmarke, Warenzeichen, Handwerkermarke, Druckermarke in einem Buch, in Metall geprägtes Emblem, die Qualität kennzeichnende Prägemarke auf Metallerzeugnissen, Mitteilung, Zettel, Signal, Aufforderung, Wink, Beweis, Nachweis, Anzeiger, Indikator, Orientierungsgeber, Anzeichen, offensichtliches Indiz für einen Sachverhalt, Wunderzeichen, übernatürliches Geschehen, Wundertat, Wunderwerk, rational unerklärbare Erscheinung, Vorzeichen, Omen, Ausdruck des Verhaltens, Charaktereigenschaft, symbolische Handlung die Art (F.) (1) oder Qualität des Verhältnisses zwischen Menschen beschreibt, konventionalisierte bedeutungstragende Bewegung der Hand, Geste, Gebärde in der Zeichensprache, körperliches Merkmal, Erscheinungsweise, äußeres Anzeichen der körperlichen Befindlichkeit, Krankheitssymptom, Geschlechtsteil, Mal auf der Haut, Schandmal bei Verbrechern, Malzeichen, Ziel, Zielscheibe, Grenzzeichen, Landmarke entlang eines Grenzverlaufs, Denkmal, Bauwerk mit mitteilender oder symbolischer Bedeutung, Siegeszeichen, Wappen, Fahne, heraldisches Zeichen, Hoheitszeichen, kupferne oder bleierne Gebührenmarke die zur Bestätigung eines entrichteten Betrags von der Obrigkeit ausgegeben wird, Steuermarke, Zollmarke, Bettlermarke, an Tuchen angebrachte Bleimarke zur Qualitätskennzeichnung und Ausfuhrberechtigung, Berechtigungsschein, Zollzettel, Leihschein, Botenzeichen als Symbol obrigkeitlicher Gewalt und Aufforderung, bei der rechtsverbindlichen Ladung zur Zunftversammlung übergebenes Ladungszeichen, Feldzeichen, Gruppenabzeichen, Kennung Auserwählter oder Stigmatisierter, Pilgerzeichen, Schild zur Kennzeichnung von Waren bestimmter Herkunft und der Verkaufsberechtigung, sakrales Zierstück mit emblematischer Bedeutung, Kredokreuz (Bedeutung örtlich beschränkt), Kreuznachbildung als Symbol der christlichen Kirche, Sternbild, einem Sternbild zugeordnetes Tierkreiszeichen

Charakterfehler: nücke*, nucke, nükke, mnd., F.: nhd. Tücke, übler Streich, tückischer Anschlag, schlechte Absicht, arglistiger Sinn, Heimtücke, Charakterfehler, plötzlicher Stoß, Anfall, böse Laune, versteckte Bosheit; nuk, nok, nuck, mnd., M.: nhd. Tücke, übler Streich, tückischer Anschlag, schlechte Absicht, arglistiger Sinn, Heimtücke, Charakterfehler, plötzlicher Stoß, Anfall, böse Laune, versteckte Bosheit

charakterfest: stÏtegemuot, mhd., Adj.: nhd. beständig, treu, charakterfest

charakteristisch: ahd. eigan (2) 82; eiganhaft* 4, charakteristisch: ahd. eigan (2) 82; eiganhaft* 4

charakteristisch: eigenhaft, mhd., Adj.: nhd. eigentümlich, besondere, charakteristisch

charakterlos: ahd. læs (1) 16, charakterlos: ahd. læs (1) 16

charakterlos: tugentlæs, toguntlæs, tugendelæs, mhd., Adj.: nhd. »tugendlos«, schlecht, böse, charakterlos, treulos, ehrlos, ungezogen, unerzogen

charakterlos: wankelsam, mnd.?, Adj.: nhd. charakterlos, ohne sittlichen Halt seiend, unzuverlässig

charakterstark: stark, stõrk, staerk, staerc, mnd., Adj.: nhd. stark, fest, kräftig, leistungsfähig, gesund, gewaltig, laut, schallend, klug, charakterstark, willensstark, standhaft, treu, unverzagt, tapfer, mutig, kraftvoll, energisch, scharf, einflussreich, mächtig, kampfkräftig, haltbar, dauerhaft gearbeitet, seetüchtig, hart, dick, heftig, ungestüm, hochgehaltig, streng schmeckend, ranzig, gültig, beweiskräftig, Kraft erfordernd, mühsam, anstrengend

Charakterstärke: stanthaftichhÐt*, stanthaftichÐt, stanthafticheit, mnd., F.: nhd. Standhaftigkeit, Unerschütterlichkeit, Charakterstärke, Beständigkeit, Ausdauer, Stetigkeit

Charakterzug: underscheide, mhd., st. F., st. N.: nhd. Scheidung, Trennung, Buchkapitel, Zwischenraum, Trennwand, Mittelwand, Landgrenze, Landeslage, Zeitgrenze, Periode, Pause (F.) (1), Unterscheidung, Unterscheidungsfähigkeit, Unterschied, Verschiedenheit, Unterscheidungsmerkmal, Charakterzug, Symbolbedeutung, Begriff, Mannigfaltigkeit, Abwechslung, Wechsel, trennende ausnehmende Bestimmung, Bedingung, Entscheidung, Bescheid, genaue Auseinandersetzung, Erklärung, Belehrung, Auslegung; underscheit, unterscheid, mhd., st. M., st. N., st. F.: nhd. Scheidung, Trennung, Unterschied, Verschiedenheit, Kapitel, Buchkapitel, Zwischenraum, Trennwand, Mittelwand, Landesgrenze, Grenze, Begrenzung, Landeslage, Zeitgrenze, Periode, Pause (F.) (1), Unterscheidung, Vielfalt, Unterscheidungsvermögen, Urteilsvermögen, Entfernung, Ausdehnung, Länge, Einteilung, Zeichen, Merkmal, Auszeichnung, Bedeutung, Bestimmung, Erklärung, Bedingung, Belehrung, Unterweisung, Bericht, Unterscheidungsfähigkeit, Unterscheidungsmerkmal, Charakterzug, Symbolbedeutung, Begriff, Mannigfaltigkeit, Abwechslung, Wechsel, trennende ausnehmende Bestimmung, Bedingung Entscheidung, Bescheid, genaue Auseinandersetzung, Auslegung; underschide, mhd., st. F.: nhd. Scheidung, Trennung, Buchkapitel, Zwischenraum, Trennwand, Mittelwand, Landesgrenze, Landeslage, Zeitgrenze, Periode, Pause (F.) (1), Verschiedenheit, Unterscheidungsmerkmal, Charakterzug, Symbolbedeutung, Begriff, Mannigfaltigkeit, Abwechslung, Wechsel, trennende ausnehmende Bestimmung, Bedingung, Entscheidung, Bescheid, genaue Auseinandersetzung, Erklärung, Belehrung; underschit, underschiet, mhd., st. M.: nhd. Scheidung, Trennung, Buchkapitel, Zwischenraum, Trennwand, Mittelwand, Landesgrenze, Landeslage, Zeitgrenze, Periode, Pause (F.) (1), Unterscheidung, Unterscheidungsfähigkeit, Unterschied, Verschiedenheit, Unterscheidungsmerkmal, Charakterzug, Symbolbedeutung, Begriff, Mannigfaltigkeit, Abwechslung, Wechsel, trennende ausnehmende Bestimmung, Bedingung, Entscheidung, Bescheid, genaue Auseinandersetzung, Erklärung, Belehrung, Auslegung

Charge -- Rat niederer Charge: bÆrõt, mnd., M.: nhd. Zustimmung, Teilnahme an der Beratschlagung, Rat niederer Charge, Beisitzer im Rat, Nebenrat

Charisma: sÏlicheit, sÏlecheit, sÏlekeit, sÏlikeit, sÏlekeit, sõlicheit, sÐlicheit, sælicheit, mhd., st. F.: nhd. Gnadengabe, Charisma, Rettung, Paradies, Seligkeit, Seelenheil, Heil, Glück, Wohlgeartetheit, Vollkommenheit alles Segens und Heils, Beglücktheit, Verleiherin aller Vollkommenheit

charmant: ae. wynsum, charmant: ae. wynsum

chartern: vrachten (1), mnd., sw. V.: nhd. befrachten, beladen (V.), mit Schiffslast versehen (V.), chartern, einen Vertrag über Schiffstransport schließen, verfrachten, als Schiffsladung einnehmen

Chartres: Carnote, Cornote, mnd., Sb.: nhd. Chartres

Chauken: ahd. Hauhi* 1, Chauken: ahd. Hauhi* 1

chavica -- Fruchtstand von chavica officinarum: lancpÐper, lankpeper, mnd., M.: nhd. »Langpfeffer«, Fruchtstand von chavica officinarum

Chelonites (ein Edelstein): zelonitÐ, mhd., Sb.: nhd. Chelonites (ein Edelstein)

chen«: ke***, mnd., Suff.?: nhd. »chen«, »lein«; ken, sken, mnd., Suff.: nhd. »chen«

Cherubin: ahd. kerubim* 2, Cherubin: ahd. kerubim* 2

Cherubin: ae. cerubim, Cherubin: ae. cerubim

Cherubin: vorlüchtÏre*, vorlüchter, vorluchter, mnd., M.: nhd. Erleuchter, Cherubin

Cherubin: kerubÆn, KerubÆn, mhd., st. M.: nhd. Cherubin

Chevalier«: zevalier, mhd., st. M.: nhd. »Chevalier«, Ritter

Cheviot: kiflot, mnd., N.: nhd. eine Stoffart, Cheviot?

Chiavenna -- Wein aus Chiavenna: schavernac, schafernac*, schabernac, mhd., st. M.: nhd. Wein aus Chiavenna, Wein, Winterhut, Pelzmütze, höhnender neckender Streich

Chicorée: sichorÆe***, mnd., F.: nhd. »Zichorie«, Chicorée, Endivie

Chirograph: nætele, nætel, nottele, nottel, nætule, nætul, notule, notul, nutele, mnd., F.: nhd. schriftliche Aufzeichnung, Schriftstück, Aktenstück, Chirograph, Urkunde

Chirurg: ahd. grabo* (1)? 1, Chirurg: ahd. grabo* (1)? 1

Chirurg: wundenarste, mnd.?, M.: nhd. »Wundenarzt«, Arzt, Chirurg; wuntarste, mnd.?, M.: nhd. »Wundarzt«, Arzt, Chirurg

chirurgisch -- chirurgisches Messer: ahd. skrætmezzisahs* 4, chirurgisch -- chirurgisches Messer: ahd. skrætmezzisahs* 4

chirurgisch -- ein chirurgisches Instrument: ae. ? fæþorn?, chirurgisch -- ein chirurgisches Instrument: ae. ? fæþorn?

chirurgische -- Büchse für chirurgische Instrumente: bindelbüsse, mnd., F.: nhd. Verbandsbüchse, Büchse für chirurgische Instrumente

chirurgische -- chirurgische Salbe: defensÆf, mnd., N.: nhd. chirurgische Salbe

chirurgischer -- chirurgischer Eingriff: grævinge (1), mnd., F.: nhd. Graben (N.), Schneiden (N.), chirurgischer Eingriff

chirurgisches -- ein chirurgisches Instrument: pünte (1), punte, pµnte, puncte, mnd., F.: nhd. Landspitze, ein chirurgisches Instrument, Stecheisen, Stichel, guter Zustand, gutes Ergebnis

chirurgisches -- chirurgisches Instrument: instrument, insterment, mnd., N.: nhd. Werkzeug, Arbeitsgerät, Arbeitsmaterial, chirurgisches Instrument, astronomisches Instrument, Musikinstrument, Beweisdokument, Urkunde; Æsern (1), Æseren, Æser, Æsen, mnd., N.: nhd. Eisen, Eisenband, Eisenwerkzeug, Werkzeug, Gerät aus Eisen, Eisenblech, flache Eisenplatte zum Erhitzen von Speisen und als Untersatz, Kucheneisen, Eisenrost im Ofen, Feuerstahl, Sicheleisen, Hufeisen, Münzeisen, Prägestock, Münzstätte, Stempel, Rüstung, Speer, Lanze, Spieß, Fangeisen für Tiere, chirurgisches Instrument, Messer (N.), Fessel (F.) (1), Kette, Halseisen, Eisen zur Brandmarkung; isterment, mnd., N.: nhd. Werkzeug, Arbeitsgerät, Arbeitsmaterial, chirurgisches Instrument, astronomisches Instrument, Musikinstrument, Beweisdokument, Urkunde

Cholera: cælera, cæler, mnd., F.: nhd. Cholera, hitziges Temperament, Gallenruhr, rote Ruhr

Cholera: vressem, vrÐssam, vressam, vressen, vrÐissem, vresmen, vresseme, vresme, mnd., N.: nhd. Frais, Gichter, Bezeichnung verschiedener Krankheiten die mit Krämpfen oder mit hitzigen Hautausschlägen verbunden sind, Cholera, Rotlauf, Blattern

Cholera«: colera, mhd., F.: nhd. »Cholera«

Cholera«: ahd. koloro* 3, Cholera«: ahd. koloro* 3

Choleriker: colÐrik, colÐricus, mnd., M.: nhd. Choleriker, Mensch mit hitzigem Temperament

Choleriker«: colerikus, mhd., M.: nhd. »Choleriker«

cholerisch: colerisch, colÐrisch, mhd., Adj.: nhd. cholerisch

Chor -- dritter Chor der Engel: gestüele, gestuole, gestæle, mhd., st. N.: nhd. geordnete Menge von Stühlen, Sitz, Platz (M.) (1), Gestühl, Thron, Tribüne, Stuhlmenge, dritter Chor der Engel; gestüelede*, gestüelde, mhd., st. N.: nhd. »Gestühl«, Stuhlmenge, Stuhl, Thron, dritter Chor der Engel; gestüeleze*, gestüelze, mhd., st. N.: nhd. Stuhlmenge, Stuhl, Thron, dritter Chor der Engel

Chor -- Wendeltreppe zum hohen Chor: kærtreppe, mnd., F.: nhd. »Chortreppe«, Treppenaufgang, Wendeltreppe zum hohen Chor

Chor -- Hingehen zum Chor: kærganc, mhd., st. M.: nhd. »Chorgang«, Hingehen zum Chor

Chor -- Lesepult im Chor der Kirche: lectener 1, lektener, mhd., st. M. (?): nhd. Lesepult im Chor der Kirche

Chor -- heiliger Chor: vrænekær, frænekær*, mhd., st. M.: nhd. heiliger Chor

Chor -- Chor in der Kirche: lecter, lector, mhd., st. M.: nhd. Lesepult auf dem Chore der Kirche, Lesepult, Lettner, Chor in der Kirche, Emporkirche

Chor -- Engel aus dem Chor principales: herrenengel, mhd., st. M.: nhd. »Herrenengel«, Engel aus dem Chor principales

Chor -- Chor als Teil des Kirchengebäudes: kær, mhd., st. M.: nhd. Chor (M.) (2), Chorraum, Chorgebet, Chorgesang, Engelschor, Kirchenchor, Gesamtheit der Chorherren, Domkapitel, Chor als Teil des Kirchengebäudes, Gemeinschaft der liturgischen Sänger, Gesamtheit der Chorsänger, Sängerschar, himmlischer Raum als Wohnung für Gott und seine Heerscharen, Abteilung der Engel im Himmelreich

Chor -- Gewölbe unter dem Chor: kluft (2), kloft, mnd., F.: nhd. Gewölbe unter dem Chor, Grabgewölbe, unterirdische Grabkapelle, Krypta

Chor (M.) (1): ahd. gart (2) 15; gartsang* 11; gisamani* 40; kær 3; samanunga 76; zÆlsang* 1; R.: Gesang des Chores: ahd. kærsang* 2; R.: im Chor singen: ahd. samant singan; samant singan, Chor (M.) (1): ahd. gart (2) 15; gartsang* 11; gisamani* 40; kær 3; samanunga 76; zÆlsang* 1; R.: Gesang des Chores: ahd. kærsang* 2; R.: im Chor singen: ahd. samant singan; samant singan

Chor (M.) (1): kær (1), koer, koir, chær, choer, chur, chære, mnd., N., M.: nhd. Chor (M.) (1), Chor (M.) (2), Sängerchor, Gesamtheit der Sänger oder Sprecher, Zusammenklang, Chorgesang, abgeteilter Platz in der Kirche in dem die Geistlichkeit oder der Chor (M.) (1) aufgestellt ist, erhöhter Altarraum, Chordienst, Mitwirkung beim Gottesdienst

Chor (M.) (2): ahd. absida 12; kær 3; kærmanagÆ* 1, Chor (M.) (2): ahd. absida 12; kær 3; kærmanagÆ* 1

Chor: an. kærr, Chor: an. kærr

Chor -- der den doktorierten Klosterbrüdern gebührende Platz im Chor und Remter: doktorõtesstÐde, mnd., F.: nhd. der den doktorierten Klosterbrüdern gebührende Platz im Chor und Remter

Chor -- »Chor gehen«: kærgõn*** (1), mnd., sw. V.: nhd. »Chor gehen«, am Gottesdienst vom hohen Chor (M.) (1) aus mitwirken

Chor -- Chor für die Zuschauer: kõpekær, kõpkær, mnd., M.: nhd. Chor für die Zuschauer, Tribüne, Kirchenempore

Chor (M.) (2) der Kirche: kærkerke, chorkerke, mnd., F.: nhd. Chor (M.) (2) der Kirche, Apsis der Kirche

Chor (M.) (1) von in der Stadt umherziehenden Schülern: kurrende, mnd., F.: nhd. Kurrende, Laufchor, Chor (M.) (1) von in der Stadt umherziehenden Schülern; kurrendeschȫlÏre*, kurrendeschȫler, correndenschȫler, mnd., M,.: nhd. »Kurrendeschüler«, Chor (M.) (1) von in der Stadt umherziehenden Schülern
Chor (M.) (2): kær (1), koer, koir, chær, choer, chur, chære, mnd., N., M.: nhd. Chor (M.) (1), Chor (M.) (2), Sängerchor, Gesamtheit der Sänger oder Sprecher, Zusammenklang, Chorgesang, abgeteilter Platz in der Kirche in dem die Geistlichkeit oder der Chor (M.) (1) aufgestellt ist, erhöhter Altarraum, Chordienst, Mitwirkung beim Gottesdienst

Chor -- Chor des Herrn: vrænkær 1 und häufiger?, frænkær*, mhd., st. M.: nhd. Chor des Herrn, Hochchor, Chorraum vor dem Hochaltar

Chor: afries. kær 1 und häufiger?, Chor: afries. kær 1 und häufiger?

Chor (M.) (1): ae. chor; hõd (1); wynnweorod, Chor (M.) (1): ae. chor; hõd (1); wynnweorod

Chor -- Chor der den Insassen einer Klosterschule vorbehalten ist: schȫlÏrekær*, schȫlerkær, schȫlrekær, mnd., M.: nhd. »Schülerchor«, Chor der den Insassen einer Klosterschule vorbehalten ist
Chor: mÐdesingÏre*, mÐdesinger, mnd., M.: nhd. »Mitsinger«, Mitsänger, Chor; R.: festliegendes Buch im Chor: liggÏre*, ligger, mnd., M.: nhd. Lieger, Auslieger, auswärtiger ständiger Vertreter eines Handelshauses, verdingter Knecht, Lastträger in der Hafenarbeit, festliegendes Buch im Chor

Chor -- Vorsänger im Chor: succentor, succenter, mnd., M.: nhd. Unterkantor, Vorsänger im Chor

Chor -- im Chor der Kirche gehaltenes Gericht: kærgeriht*, kærgerihte, mhd., st. N.: nhd. »Chorgericht«, im Chor der Kirche gehaltenes Gericht, unter Vorsitz des Bischofs gehaltenes Gericht, Ehesachengericht

Chor (M.) (2): kær, mhd., st. M.: nhd. Chor (M.) (2), Chorraum, Chorgebet, Chorgesang, Engelschor, Kirchenchor, Gesamtheit der Chorherren, Domkapitel, Chor als Teil des Kirchengebäudes, Gemeinschaft der liturgischen Sänger, Gesamtheit der Chorsänger, Sängerschar, himmlischer Raum als Wohnung für Gott und seine Heerscharen, Abteilung der Engel im Himmelreich

Chor -- Stellvertreter des Königs auf dem Chor und als solcher Inhaber einer Pfründe: kærkünic, mhd., st. M.: nhd. »Chorkönig«, Stellvertreter des Königs auf dem Chor und als solcher Inhaber einer Pfründe

Chor -- Kirchenschiff gegenüber dem Chor: kirche, kireche, mhd., sw. F., st. F.: nhd. Kirche, Altar, Gemeinde, Kirchengebäude, jüdischer Tempel, Kirchenschiff gegenüber dem Chor, christliche Kirche, Kirchentum, Gemeinschaft der Gläubigen, Kirchenpfarrstelle

Chor -- Leichenaufbahrung im Chor: kærbõre, mhd., st. F.: nhd. »Chorbahre«, Katafalk, Leichenaufbahrung im Chor

Choral: lævesanc, lovesank, lõvesanc, mnd., M.: nhd. geistliches Preislied, Lobgesang, Hymnus, Choral

Choralstimme -- die Choralstimme begleiten: ae. organian, Choralstimme -- die Choralstimme begleiten: ae. organian

Choraufseher: kærÏre*, kærer, mhd., st. M.: nhd. Choraufseher

Chorbahre«: kærbõre, mhd., st. F.: nhd. »Chorbahre«, Katafalk, Leichenaufbahrung im Chor

Chorbischof: ahd. kærbiskof* 2, Chorbischof: ahd. kærbiskof* 2

Chorbischof«: kærbischof, mhd., st. M.: nhd. »Chorbischof«, Archidiakon, Haupt des Diakonenkollegs an einer Bischofskirche

Chorbischoftum«: kærbischoftuom, mhd., st. M.?: nhd. »Chorbischoftum«, Würde eines Archidiakons, Amt eines Archidiakons

Chorbühne«: kærbȫne, kærbȫn, mnd., M.: nhd. »Chorbühne«, Platz für den Kirchenchor
Chordienst: kær (1), koer, koir, chær, choer, chur, chære, mnd., N., M.: nhd. Chor (M.) (1), Chor (M.) (2), Sängerchor, Gesamtheit der Sänger oder Sprecher, Zusammenklang, Chorgesang, abgeteilter Platz in der Kirche in dem die Geistlichkeit oder der Chor (M.) (1) aufgestellt ist, erhöhter Altarraum, Chordienst, Mitwirkung beim Gottesdienst; kærgõn* (2), kærgõnt, mnd., N.: nhd. »Chorgehen«, Chordienst, Mitwirkung beim Gottesdienst vom hohen Chor (M.) (2) aus; kærganc, choreganc, mnd., M.: nhd. »Chorgang«, Chordienst, Mitwirkung beim Gottesdienst vom hohen Chor (M.) (2) aus; R.: geistlicher Schüler der im Chordienst mitwirkt: kærschȫlÏre*, kærschȫler, chorschȫler, choreschȫler, kowerschȫler, mnd., M.: nhd. Chorschüler, Chorist, geistlicher Schüler der im Chordienst mitwirkt; R.: zum Chordienst verpflichtet: kærplichtich, mnd., Adj.: nhd. zum Chordienst verpflichtet

Chordienst -- jüngerer Geistlicher der den Chordienst für einen Kanoniker versieht und bei größeren Feierlichkeiten mitwirkt: vicõries, viccaries, vicarius, viccarges, ficõries*, mnd., M.: nhd. Vikar, Vertreter (M.), Stellvertreter (M.), Stellvertreter (M.) eines Geistlichen, jüngerer Geistlicher der den Chordienst für einen Kanoniker versieht und bei größeren Feierlichkeiten mitwirkt

Chore -- Lesepult auf dem Chore der Kirche: lecter, lector, mhd., st. M.: nhd. Lesepult auf dem Chore der Kirche, Lesepult, Lettner, Chor in der Kirche, Emporkirche

Chorempore (Bedeutung jünger): lector, lecter, mnd., N.: nhd. Lesepult, Chorempore (Bedeutung jünger)

Chores -- Engel des Chores Principatus: vürestengel*, vürstengel, vurstengel, fürestenegel*, furstengel*, mhd., st. M.: nhd. Erzengel, Engelsfürst, Engel des Chores Principatus

Chores -- Engel des zweiten Chores: tugent, Tugent, togent, tugende, duget, dogent, dügede, mhd., st. F.: nhd. Brauchbarkeit, Tauglichkeit, Mannesalter, männliche Tüchtigkeit, Kraft, Macht, Heldentat, Eigenschaft, gute Eigenschaft, Vorzüglichkeit, edle Sitte, edle Fertigkeit, feine Sitte, feine Fertigkeit, Engel des zweiten Chores, englisches Wesen, Tugend, Charakter, Wesen, edles Wesen, gutes Herz, Tatenruhm, Vollkommenheit, Tugendhaftigkeit, Verhalten, Höflichkeit, höfisches Wesen, höfische Lebensart, Bildung, edle Gesinnung, Güte, Wert, Pflicht (F.) (1), Herrlichkeit, Schönheit, Fähigkeit, Tapferkeit, Tat

Choresel« (Schimpfwort für katholische Geistliche und Chorschüler): kærÐsel, mnd., M.: nhd. »Choresel« (Schimpfwort für katholische Geistliche und Chorschüler)

Chorflötist: ahd. ? tanzõri 6, Chorflötist: ahd. ? tanzõri 6

Chorfrau: dæmjuncvrouwe*, dæmjunfer, dæmjuncfer, mnd., F.: nhd. Domstiftsdame, Kanonissin, Chorfrau; dæmvrouwe, dæmvroine, mnd., F.: nhd. Domstiftsdame, Kanonissin, Chorfrau

Chorfrau«: kærvrouwe, kærfrawe, mnd., F.: nhd. »Chorfrau«, Küsterin

Chorgang«: kærganc, mhd., st. M.: nhd. »Chorgang«, Hingehen zum Chor

Chorgang«: kærganc, choreganc, mnd., M.: nhd. »Chorgang«, Chordienst, Mitwirkung beim Gottesdienst vom hohen Chor (M.) (2) aus

Chorgebet: kær, mhd., st. M.: nhd. Chor (M.) (2), Chorraum, Chorgebet, Chorgesang, Engelschor, Kirchenchor, Gesamtheit der Chorherren, Domkapitel, Chor als Teil des Kirchengebäudes, Gemeinschaft der liturgischen Sänger, Gesamtheit der Chorsänger, Sängerschar, himmlischer Raum als Wohnung für Gott und seine Heerscharen, Abteilung der Engel im Himmelreich

Chorgehen«: kærgõn* (2), kærgõnt, mnd., N.: nhd. »Chorgehen«, Chordienst, Mitwirkung beim Gottesdienst vom hohen Chor (M.) (2) aus

Chorgeistlicher: kærpfaffe, mhd., sw. M.: nhd. »Chorpfaffe«, Chorgeistlicher

Chorgericht«: kærgeriht*, kærgerihte, mhd., st. N.: nhd. »Chorgericht«, im Chor der Kirche gehaltenes Gericht, unter Vorsitz des Bischofs gehaltenes Gericht, Ehesachengericht

Chorgesang: ae. þréat, Chorgesang: ae. þréat

Chorgesang -- Mantel des Leiters des Chorgesangs: an. kantarakõpa, Chorgesang -- Mantel des Leiters des Chorgesangs: an. kantarakõpa

Chorgesang -- zum Chorgesang verpflichteter Inhaber einer Viertelpfründe an der Osnabrücker Domkirche: quõrtist, mnd., M.: nhd. zum Chorgesang verpflichteter Inhaber eines bestimmten Benefiziums, zum Chorgesang verpflichteter Inhaber einer Viertelpfründe an der Osnabrücker Domkirche

Chorgesang -- zum Chorgesang verpflichteter Inhaber eines bestimmten Benefiziums: quõrtist, mnd., M.: nhd. zum Chorgesang verpflichteter Inhaber eines bestimmten Benefiziums, zum Chorgesang verpflichteter Inhaber einer Viertelpfründe an der Osnabrücker Domkirche

Chorgesang: ahd. zÆlsang* 1; kær 3; kærsang* 2, Chorgesang: ahd. zÆlsang* 1; kær 3; kærsang* 2

Chorgesang: kær, mhd., st. M.: nhd. Chor (M.) (2), Chorraum, Chorgebet, Chorgesang, Engelschor, Kirchenchor, Gesamtheit der Chorherren, Domkapitel, Chor als Teil des Kirchengebäudes, Gemeinschaft der liturgischen Sänger, Gesamtheit der Chorsänger, Sängerschar, himmlischer Raum als Wohnung für Gott und seine Heerscharen, Abteilung der Engel im Himmelreich

Chorgesang: kær (1), koer, koir, chær, choer, chur, chære, mnd., N., M.: nhd. Chor (M.) (1), Chor (M.) (2), Sängerchor, Gesamtheit der Sänger oder Sprecher, Zusammenklang, Chorgesang, abgeteilter Platz in der Kirche in dem die Geistlichkeit oder der Chor (M.) (1) aufgestellt ist, erhöhter Altarraum, Chordienst, Mitwirkung beim Gottesdienst; kærõlgesanc, chærõlgesanc, mnd., M.?: nhd. Chorgesang, geistliches Chorlied (evangelisch)

Chorgesang -- kirchlicher Chorgesang am Karfreitag: vinstermetten, finstermetten*, mhd., st. F.: nhd. »Finstermette«, kirchlicher Chorgesang am Karfreitag

Chorgesang«: kærgesanc, mnd., M.: nhd. »Chorgesang«, gottesdienstlicher Gesang

Chorgesinde«: kærgesinde, mhd., st. N.: nhd. »Chorgesinde«, Chorsängerschaft, Chorknaben, Klostergeistliche

Chorgestühl: sidel (1), mhd., sw. F., st. N.: nhd. Sitz, Sessel, Bank (F.) (1), Polster, Chorgestühl, Chorstuhl in der Kirche

Chorgestühls -- Teil des Chorgestühls: põpenstæl, põpenstðl, mnd., M.: nhd. Teil des Chorgestühls, Sessel des Priesters

Chorgewand«: kærgewant, mhd., st. N.: nhd. »Chorgewand«, Chorhemd

Chorgewölbe: krucht, mnd., F.: nhd. Krypta, Chorgewölbe; kruft, mnd., F.: nhd. Krypta, Chorgewölbe

Chorgulden«: kærgülden, mnd., M.: nhd. »Chorgulden«, Zahlung eines Guldens für Gottesdienst im hohen Chor (M.) (2)

Chorhaube: kærhðbe, mhd., sw. F.: nhd. Chorhaube

Chorhemd: kærgewant, mhd., st. N.: nhd. »Chorgewand«, Chorhemd

Chorhemd -- weißes Chorhemd der Geistlichen: albe (2), mhd., st. F.: nhd. Albe (F.) (3), weißes Chorhemd der Geistlichen

Chorhemd: alve, mnd., F.: nhd. Chorhemd, weißes und engärmeliges Untergewand des amtierenden Priesters aus Leinwand oder Seide

Chorhemd: ruckÆt, mhd., st. N.: nhd. Chorhemd

Chorhemd: prÐsterklÐt, prÐsterkleit, mnd., N.: nhd. »Priesterkleid«, Oberbekleidungsstück eines Priesters, Chorhemd, Rochett; prÐsterrochele*, prÐsterrochel, mnd., N.: nhd. Rochett, Chorhemd, Oberbekleidungsstück eines Priesters

Chorhemd: kærrok, mnd., M.: nhd. Chorhemd, Talar des Geistlichen; R.: kurzes weites Chorhemd: kærrochélen*, kærrochéle, kærruchéle, mnd., N.: nhd. Chorrock, weißes Chorhemd, kurzes weites Chorhemd, vielfaltiges Chorhemd; R.: vielfaltiges Chorhemd: kærrochélen*, kærrochéle, kærruchéle, mnd., N.: nhd. Chorrock, weißes Chorhemd, kurzes weites Chorhemd, vielfaltiges Chorhemd; R.: weißes Chorhemd: kærrochélen*, kærrochéle, kærruchéle, mnd., N.: nhd. Chorrock, weißes Chorhemd, kurzes weites Chorhemd, vielfaltiges Chorhemd

Chorhemd: rochel (2), röchel, rockele, rockel, mnd., N.: nhd. Rochett, Chorhemd, Obergewand von Geistlichen, Rochett, Obergewand von Männern und Frauen; rochelen (1), röchelen, roggelen, röggelen, rockelen, ruchelen, rüchelen, ruggelen, ruckelen, rockelÆn, roklÆn, ruchelÆn, ruchlÆn, mnd., N.: nhd. »Röcklein«, Chorhemd, Obergewand von Geistlichen, Rochett, Obergewand von Männern und Frauen; schÆrræk***, mnd., M.: nhd. Chorhemd; R.: Chorhemd aus feinem Leinengewebe: schÆrrochelen*, schÆrrockelen, schÆrrockeln, mnd., N.: nhd. Chorhemd aus feinem Leinengewebe, Chorhemd von feiner Leinewand; R.: Chorhemd von feiner Leinewand: schÆrrochelen*, schÆrrockelen, schÆrrockeln, mnd., N.: nhd. Chorhemd aus feinem Leinengewebe, Chorhemd von feiner Leinewand

Chorhemd -- weißes Chorhemd: ae. albe, Chorhemd -- weißes Chorhemd: ae. albe

Chorherr: an. kannukr, kanæki, kanunkr

Chorherr: kærhÐrre*, kærherre, mhd., sw. M.: nhd. Chorherr, Regularkanoniker, Domherr

Chorherr: regelÏre, regeler, regler, mhd., st. M.: nhd. Mönch, Chorherr

Chorherr -- Chorherr der Kongregation des heiligen Johannes des Evangelisten: JæhanserhÐre, mnd., M.: nhd. Chorherr der Kongregation des heiligen Johannes des Evangelisten

Chorherr: dæmkelnÏre*, dæmkelnÐr, mnd., M.: nhd. Domherr, Chorherr, Kelleraufseher; dæmkÐmerÏre*, dæmkÐmerÐr, mnd., M.: nhd. »Domkämmerer«, Domherr, Chorherr

Chorherr«: kærhÐre, chorhÐre, mnd., M.: nhd. »Chorherr«, Stiftsherr

Chorherren -- Haus eines Chorherren: kærhÐrrenhðs 1, mhd., st. N.: nhd. Haus eines Chorherren

Chorherren -- Gesamtheit der Chorherren: kær, mhd., st. M.: nhd. Chor (M.) (2), Chorraum, Chorgebet, Chorgesang, Engelschor, Kirchenchor, Gesamtheit der Chorherren, Domkapitel, Chor als Teil des Kirchengebäudes, Gemeinschaft der liturgischen Sänger, Gesamtheit der Chorsänger, Sängerschar, himmlischer Raum als Wohnung für Gott und seine Heerscharen, Abteilung der Engel im Himmelreich

Chorherrenorden: prÐmænstrõtÏreærden*, prÐmænstõterærden, mnd., M.: nhd. Chorherrenorden, Prämonstratenserorden

Chorhut: malmüsse, malmutze, malmuse, mnd., M.: nhd. Chormütze, Chorkappe, Chorhut

Chorhut -- sonntäglicher Chorhut: sunnedõgeskærkappe*, sondõgeskærkappe, mnd., F.: nhd. »Sonntagschorkappe«, sonntäglicher Chorhut

Chorhut -- Chorhut und Chorrock der Prälaten Machender: bevenmõkÏre*, bevenmaker, beffenmõker, mnd., M.: nhd. »Beffenmacher«, Chorhut und Chorrock der Prälaten Machender

Chorhut: kærkappe, koerkappe, chorkappe, kærekappe, mnd., F.: nhd. Chorkappe, Chorhut, Chormantel?, geschmückter Priestermantel für besondere Gelegenheiten?, Prozessionsmantel?; kærkægele, kærkægel, mnd., M.: nhd. Chorhut, Kopfbedeckung katholischer Geistlicher (Pl.)

Chorhut -- Chorhut der Prälaten: beve, beffe, mnd., F.: nhd. »Beffe«, Beffchen (weißer Kragen), Chorhut der Prälaten, Chorrock der Prälaten

Chorhut«: kærhæt, chorhæt, mnd., M.?: nhd. »Chorhut«, Kopfbekleidungsstück eines katholischen Geistlichen?

Chorist: kærschȫlÏre*, kærschȫler, chorschȫler, choreschȫler, kowerschȫler, mnd., M.: nhd. Chorschüler, Chorist, geistlicher Schüler der im Chordienst mitwirkt; kærsengÏre*, kærsenger, chorsenger, mnd., M.: nhd. Chorsänger, Chorist
Chorkappe: kærkappe, koerkappe, chorkappe, kærekappe, mnd., F.: nhd. Chorkappe, Chorhut, Chormantel?, geschmückter Priestermantel für besondere Gelegenheiten?, Prozessionsmantel?

Chorkappe -- Chorkappe der Geistlichen: almuz, armuz, aremuz, mhd., st. N.: nhd. Chorkappe der Geistlichen, Mütze

Chorkappe: malmüsse, malmutze, malmuse, mnd., M.: nhd. Chormütze, Chorkappe, Chorhut; R.: Chorkappe eines Ordensgeistlichen: mütze, mutze, mutse, mnd., F.: nhd. Mütze, Kopfbedeckung, Haube, Kopfbedeckung zur Männertracht und Frauentracht aus Pelz oder Leinwand oder Samt, Chorkappe eines Ordensgeistlichen, Chorkapuze eines Geistlichen, Tiara

Chorkappe«: kærkappe, mhd., sw. F., st. F.: nhd. »Chorkappe«, Kapuzenmantel

Chorkapuze -- Chorkapuze eines Geistlichen: mütze, mutze, mutse, mnd., F.: nhd. Mütze, Kopfbedeckung, Haube, Kopfbedeckung zur Männertracht und Frauentracht aus Pelz oder Leinwand oder Samt, Chorkappe eines Ordensgeistlichen, Chorkapuze eines Geistlichen, Tiara

Chorknaben -- Schulterüberhang des Chorknaben: kinderkappe, mnd., F.: nhd. Schulterüberhang des Chorknaben

Chorknaben: kærgesinde, mhd., st. N.: nhd. »Chorgesinde«, Chorsängerschaft, Chorknaben, Klostergeistliche

Chorkönig«: kærkünic, mhd., st. M.: nhd. »Chorkönig«, Stellvertreter des Königs auf dem Chor und als solcher Inhaber einer Pfründe

Chörlein«: kãrlÆn, mhd., st. N.: nhd. »Chörlein«, kleiner Kirchenchor

Chorleiter -- Mantel des Chorleiters: ae. cantelcõp; cantercappe, Chorleiter -- Mantel des Chorleiters: ae. cantelcõp; cantercappe

Chormantel: kærkappe, koerkappe, chorkappe, kærekappe, mnd., F.: nhd. Chorkappe, Chorhut, Chormantel?, geschmückter Priestermantel für besondere Gelegenheiten?, Prozessionsmantel?

Chormantel: an. kantarakõpa, pÆliza

Chormantel: ae. cÏppe; cappa; cæp (1), Chormantel: ae. cÏppe; cappa; cæp (1)

Chormütze: malmüsse, malmutze, malmuse, mnd., M.: nhd. Chormütze, Chorkappe, Chorhut

Chornote«: kærnæte, mnd., F.: nhd. »Chornote«, Gesangsnote?

Chorpfaffe«: kærpfaffe, mhd., sw. M.: nhd. »Chorpfaffe«, Chorgeistlicher

Chorpfennig: kærpenninc, kærepenninc, mnd., M.: nhd. Chorpfennig, Geld für die Teilnahme an den gottesdienstlichen Handlungen, Präsenzgeld

Chorraum -- abendlicher Gedächtnisgottesdienst im Chorraum: kærvigilie, mnd., F.?: nhd. abendlicher Gedächtnisgottesdienst im Chorraum

Chorraum -- Chorraum vor dem Hochaltar: vrænkær 1 und häufiger?, frænkær*, mhd., st. M.: nhd. Chor des Herrn, Hochchor, Chorraum vor dem Hochaltar

Chorraum: kær, mhd., st. M.: nhd. Chor (M.) (2), Chorraum, Chorgebet, Chorgesang, Engelschor, Kirchenchor, Gesamtheit der Chorherren, Domkapitel, Chor als Teil des Kirchengebäudes, Gemeinschaft der liturgischen Sänger, Gesamtheit der Chorsänger, Sängerschar, himmlischer Raum als Wohnung für Gott und seine Heerscharen, Abteilung der Engel im Himmelreich

Chorraumes -- vorderer Teil des Chorraumes: vȫrkær, mnd., M.: nhd. vorderer Teil des Chorraumes

Chorrock: kærrochélen*, kærrochéle, kærruchéle, mnd., N.: nhd. Chorrock, weißes Chorhemd, kurzes weites Chorhemd, vielfaltiges Chorhemd

Chorrock: kærröckelÆn, mhd., st. N.: nhd. »Chorröcklein«, Chorrock

Chorrock -- Chorrock der Prälaten: beve, beffe, mnd., F.: nhd. »Beffe«, Beffchen (weißer Kragen), Chorhut der Prälaten, Chorrock der Prälaten

Chorrock -- Chorhut und Chorrock der Prälaten Machender: bevenmõkÏre*, bevenmaker, beffenmõker, mnd., M.: nhd. »Beffenmacher«, Chorhut und Chorrock der Prälaten Machender

Chorrock«: kærrock***, mhd., st. N.: nhd. »Chorrock«

Chorröcklein«: kærröckelÆn, mhd., st. N.: nhd. »Chorröcklein«, Chorrock

Chors -- Engel des obersten Chors: træn, mhd., st. M.: nhd. Himmelsthron, Thronhimmel, Thron, Himmel, Himmelschor, Wipfel, Engel des obersten Chors; trænherre, mhd., sw. M.: nhd. »Thronherr«, Engel des obersten Chors

Chorsang«: kærsanc, choersanc, mnd., M.: nhd. »Chorsang«, gottesdienstlicher Gesang

Chorsänger: kærsengÏre*, kærsenger, chorsenger, mnd., M.: nhd. Chorsänger, Chorist

Chorsänger: ahd. kærõri* 1; kærsangõri* 1, Chorsänger: ahd. kærõri* 1; kærsangõri* 1

Chorsänger -- Gesamtheit der Chorsänger: kær, mhd., st. M.: nhd. Chor (M.) (2), Chorraum, Chorgebet, Chorgesang, Engelschor, Kirchenchor, Gesamtheit der Chorherren, Domkapitel, Chor als Teil des Kirchengebäudes, Gemeinschaft der liturgischen Sänger, Gesamtheit der Chorsänger, Sängerschar, himmlischer Raum als Wohnung für Gott und seine Heerscharen, Abteilung der Engel im Himmelreich

Chorsängerschaft: kærgesinde, mhd., st. N.: nhd. »Chorgesinde«, Chorsängerschaft, Chorknaben, Klostergeistliche

Chorschranke: tribune, mhd., st. F.: nhd. Chorschranke

Chorschranke: schrank, mnd., N.: nhd. »Schrank«, Einfriedung von Mauerwerk, Schranke, Gitter, Altarschranke, Chorschranke, durch Gitter abgeschlossener Raum, Nische, Zaun, Verschluss, Verschlag in der Wand, freistehender Schrank

Chorschüler: kærõle, chærõle, mnd., M.: nhd. Chorschüler, angehender Geistlicher; kærschȫlÏre*, kærschȫler, chorschȫler, choreschȫler, kowerschȫler, mnd., M.: nhd. Chorschüler, Chorist, geistlicher Schüler der im Chordienst mitwirkt; R.: Stelle für einen Chorschüler: kindesprȫvende, mnd., F.: nhd. Kinderpfründe, Stelle für einen Chorschüler, Stelle für einen Kanoniker
Chorstock«: kærstok, chorstok, mnd., M.: nhd. »Chorstock«, Taktstock

Chorstuhl -- Chorstuhl in der Kirche: sidel (1), mhd., sw. F., st. N.: nhd. Sitz, Sessel, Bank (F.) (1), Polster, Chorgestühl, Chorstuhl in der Kirche; sidele 2 und häufiger?, mhd., st. F., sw. F.: nhd. Sitz, Sessel, Bank (F.) (1), Chorstuhl in der Kirche

Chortanz: ahd. gartliod* 1, Chortanz: ahd. gartliod* 1

Chortreppe«: kærtreppe, mnd., F.: nhd. »Chortreppe«, Treppenaufgang, Wendeltreppe zum hohen Chor

Chortüre«: kærdȫre, mnd., F.: nhd. »Chortüre«, Türe zum Altarraum

Chrisam: ahd. krisamo* 4, Chrisam: ahd. krisamo* 4

Chrisam: krisem, kresem, cresem, mhd., st. M.: nhd. Salböl, Chrisam, geweihtes Öl, Diözese, Sprengel; kriseme, kreseme, krisme, kresme, mhd., sw. M.: nhd. Chrisam, Diözese, Sprengel; R.: mit Chrisam salben: krisemen, kresemen, mhd., sw. V.: nhd. mit Chrisam salben

Chrisam: krÐsem, krÐseme, krÐsam, krÐsom krÐsum, mnd., M.: nhd. Chrisam, heiliges Öl, geweihtes Salböl, Diözese, Sprengel eines Bischofs

Chrisambehälter: ahd. krimsamfaz* 1, Chrisambehälter: ahd. krimsamfaz* 1

Chrisambüchse: krÐsembüsse, mnd., F.: nhd. Chrisambüchse

Chrisamfass: krÐsemvat, krÐsenvõt, mnd., N.: nhd. Chrisamfass, Salbölfass

Chrisamfass«: ahd. krisamfaz 1, Chrisamfass«: ahd. krisamfaz 1

Chrisamhut«: krisemhuot, mhd., st. M.: nhd. »Chrisamhut«, Kopfbedeckung des gesalbten Täuflings

Chrisamkleid«: cresemkleit, mhd., st. N.: nhd. »Chrisamkleid«, geweihtes Gewand

Chrisampfeid«: krisempfeit, mhd., st. N.: nhd. »Chrisampfeid«, Taufhemd

Chrisampfeidlein«: krisempfeitlÆn, mhd., st. N.: nhd. »Chrisampfeidlein«, Taufhemdlein

Chrisma (verächtlich): smÐrȫlie, mnd., N.: nhd. »Schmieröl«, Chrisma (verächtlich), Salböl (verächtlich)

Chrisma: smÐringe, smeringe, mnd., F.: nhd. »Schmierung«, Beschmierung, Auftragung, Salbung, Chrisma, Glasur, Bestechung

Chrisma: afries. kersoma 5, Chrisma: afries. kersoma 5

Chrisma: ȫlie, ollige, olge, olige, olge, ȫli, olij, ollich, ȫley, olee, ȫl, oel, mnd., M., N.: nhd. Öl, flüssiges pflanzliches Fett (als Handelsartikel), Speiseöl, heilendes Öl, Verfeinerungsmittel, Nährmittel, Salböl, Weiheöl des Alten Testaments, Wirksamkeit des göttlichen Namens?, Chrisma, Leuchtöl, Öl zur Grundierung wasserfester Malunterlage; ȫlieinge, olleghynge, oleghynge, oleygyncge, ȫliinge, olginge, ȫlinge, ȫlininge, ȫlinginge, olginge, olininge, mnd., F.: nhd. Ölung, Sakrament der Ölung, geweihtes Öl, Chrisma; R.: Gehäuse zur Aufbewahrung des Chrisma: ȫliehǖseken, ollichhǖseken, mnd., N.: nhd. Gehäuse zur Aufbewahrung des Chrisma
Chrismas -- Büchse aus Edelmetall zur Aufbewahrung des Chrismas: ȫliebüsse, oligebüsse, olibüsse, ollichbüsse, mnd., F.: nhd. »Ölbüchse«, Büchse aus Edelmetall zur Aufbewahrung des Chrismas

Christ: ae. cristen (1); getréow (2), Christ: ae. cristen (1); getréow (2)

Christ -- wahrer Christ: slachtschÐpeken*, slachtschÐpken, mnd., N.: nhd. »Schlachtschäfchen«, Opferlamm, wahrer Christ?

Christ -- Bezeichnung Christ: kristennõme, mnd., M.: nhd. Christenname, Bezeichnung Christ

Christ (M.): afries. kersten (1) 1 und häufiger?; kerstena 5, Christ (M.): afries. kersten (1) 1 und häufiger?; kerstena 5

Christ: hðsgenæt, hðsgenoit, mnd., M.: nhd. »Hausgenosse«, Mitwohnender, Mitvasall, unter dem gleichen Lehnsherrn stehender Ministeriale, Mitglied einer Hofgemeinschaft, Mitglied einer Hausgemeinschaft, Mitbewohner, Untermieter, Mitchrist, Christ, einem Hofe pflichtiger Dienstmann der eigene Gerichtsbarkeit hat (Bedeutung örtlich beschränkt); hðsgenæte, hðsgenote, hðsgenõte, huisgenæte, huysgenæte, mnd., M.: nhd. »Hausgenosse«, Mitwohnender, Mitvasall, unter dem gleichen Lehnsherrn stehender Ministeriale, Mitglied einer Hofgemeinschaft, Mitglied einer Hausgemeinschaft, Mitbewohner, Untermieter, Mitchrist, Christ, einem Hofe pflichtiger Dienstmann der eigene Gerichtsbarkeit hat (Bedeutung örtlich beschränkt); hðsnæte, mnd., M.: nhd. Mitwohnender, Mitvasall, unter dem gleichen Lehnsherrn stehender Ministeriale, Mitglied einer Hofgemeinschaft, Mitglied einer Hausgemeinschaft, Mitbewohner, Untermieter, Mitchrist, Christ, einem Hofe pflichtiger Dienstmann der eigene Gerichtsbarkeit hat (Bedeutung örtlich beschränkt); Krist, Kirst, Christ, Kerst, Karst, mnd., M., PN: nhd. Christ, Christus, Zeit der Geburt Christi, Feier der Geburt Christi; kristen (2), christen, cristen, kersten, karsten, mnd., M.: nhd. Christ, Bekenner des Christentums, Anhänger der christlichen Gemeinde, Krieger des christlichen Heeres, Kreuzfahrer; kristeneman, mnd., M.: nhd. Christ, Mitchrist, Mitmensch, Nächster; kristeneminsche, kersteneminsche, mnd., M.: nhd. »Christenmensch«, Christ, Mitchrist, Mitmensch, Nächster; kristenhȫvet, kerstenhȫvet, mnd., N.: nhd. »Christenhaupt«, Christ, Christenmensch; kristenman, kerstenman, kersteman, mnd., M.: nhd. Christ, Mitchrist, Mitmensch, Nächster; kristenminsche, kerstenminsche, kersteneminsche, mnd., M.: nhd. »Christenmensch«, Christ, Mitchrist, Mitmensch, Nächster

Christ (M.): ahd. brðtsunu* (1); krist 409; kristõni; *kristõno?; kristuobo* 1; R.: Anhänger Christi: ahd. krðzikind* 1; R.: Diener Christi: ahd. kristuobo* 1; R.: Versammlung von Christen: ahd. kristõnheit* 48, Christ (M.): ahd. brðtsunu* (1); krist 409; kristõni; *kristõno?; kristuobo* 1; R.: Anhänger Christi: ahd. krðzikind* 1; R.: Diener Christi: ahd. kristuobo* 1; R.: Versammlung von Christen: ahd. kristõnheit* 48

Christ -- als Christ leben: kristlÐven***, mnd., sw. V.: nhd. als Christ leben

Christ -- als Christ lebend: kristlÐvent, mnd., (Part. Präs.=)Adj.: nhd. als Christ lebend, im christlichen Glauben lebend

Christ -- vom Glauben abgefallener oder einer Irrlehre anhängender Christ: profõn, prophõn, mnd., M.: nhd. Ungläubiger, Heide (M.), Frevler, Ketzer, Renegat, vom Glauben abgefallener oder einer Irrlehre anhängender Christ

Christ -- sich als Christ behaupten: strÆden (2), stridden, mnd., st. V., sw. V.: nhd. streiten, mit Worten streiten, in gelehrter Auseinandersetzung widersprüchliche Meinungen verfechten, Auseinandersetzung führen, über eine Rechtsslage streiten, rechtlich aneinandergeraten (V.), zornig auseinandersetzen, zanken, kämpfen, handgemein werden, im Wettkampf streiten, im Kampfspiel streiten, sich messen, anfallen, geistig kämpfen, sich als Christ behaupten, als christlicher Ritter kämpfen, auflehnen, widersetzen

Christ -- schwacher Christ: swõke, mnd., (subst. Adj.=)M.: nhd. Schwacher, Einfältiger, Haltloser, Schwankender in Glaubenssachen, schwacher Christ

Christ -- nur mit dem Mund bekennender Christ: muntkrist*, muntchrist, mnd., M.: nhd. nur mit dem Mund bekennender Christ, Maulchrist

Christ -- Christ als Mitmensch: ebenkristenmensche, mhd., M., N.?: nhd. Christ als Mitmensch

Christ -- Christ werden: toufen (1), töufen, doufen, döufen, mhd., sw. V.: nhd. taufen, sich taufen lassen, taufen auf den Namen, nennen, tauchen in, untertauchen, Christ werden

Christ (PN): kristenkint, mhd., st. N.: nhd. »Christenkind«, Christ (PN)

Christ (M.): getoufete*, getoufte, mhd., sw. M., sw. F.: nhd. »Getaufte«, Christ (M.), Christin; goteskint, gotzkint, mhd., st. N.: nhd. Gotteskind, Christ (M.); kristen (2), kristan, kristõn, kristÏne, mhd., st. M., sw. M.: nhd. Christ (M.); kristengeloubige 2, mhd., sw. M.: nhd. Christ (M.), an Christus Glaubender; kristenman, mhd., st. M.: nhd. »Christenmann«, Christ (M.); kristenmensche, mhd., sw. M., N.: nhd. »Christenmensch«, Christ (M.)

Christ...«: kristel...***, kerstel***, mnd., ?: nhd. »Christ...«

Christabend«: kristõvent, kerstõvent, mnd., M.: nhd. »Christabend«, Weihnachtsabend, Heiliger Abend

Christabend«: kristõbent, mhd., st. M.: nhd. »Christabend«, Heiligabend

Christabends -- zur Feier des Christabends geweihte Speise oder Viehfutter: kindesvæt, mnd., N.: nhd. Zuckerwerk das nach der Entbindung den besuchenden Frauen vorgesetzt wurde, zur Feier des Christabends geweihte Speise oder Viehfutter, die am Weihnachtsabend ausgelegten Garben

Christanwurz: cristõnie, cristiõne, cristen, mnd., Sb.: nhd. Süßtragant?, Christanwurz

Christdorn: tandistel, mhd., sw. M., sw. F.: nhd. Christdorn

Christen: kristenelǖde, mnd., Pl.: nhd. Christen; kristenlǖde, mnd., Pl.: nhd. Christen; R.: Gemeinde der Christen: gædesgemÐnede*, gædesgemÐnte, gædesgemeinte, mnd., F.: nhd. Gemeinde der Christen, Kirche; gædesmÐnede*, gædesmeinte, gædesmÐnte, mnd., F.: nhd. Gemeinde der Christen, Kirche; R.: Gemeinschaft aller Christen: kristenhÐt, kristenheit, christenhÐt, cristenhÐt, kerstenhÐt, mnd., F.: nhd. Christenheit, Gemeinschaft aller Christen, Christentum, christliche Religion, christlicher Glaube, christliche Ethik, christliches Glaubensgesetz und Sittengesetz, christliche Kirche; R.: Kindtaufe durch die ein Kind zum Christen gemacht wird: kinderkristeninge*, kinderkersteninge, kinderkerstinge?, mnd., F.: nhd. Kindtaufe durch die ein Kind zum Christen gemacht wird, Kindtauffestlichkeit; R.: Verhältnis des Christen Gott als Vater gegenüber: kintschop, mnd., F.: nhd. Kindschaft, Verhältnis des Christen Gott als Vater gegenüber; R.: von Christen bewohnt: kristen (1), christen, cristen, kersten, karsten, mnd., Adj.: nhd. christlich, christlich getauft, christlichen Glaubens seiend, katholisch-christlich, zum Christentum bekehrt, von Christen bewohnt; R.: zum Christen machen: kristen (3), karsten, kassen, kersten, mnd., sw. V.: nhd. zum Christen machen, christlich taufen; kristenen, cristenen, kerstenen, karstenen, mnd., sw. V.: nhd. zum Christen machen, christlich taufen

Christen...: ahd. kristõni* 49?, Christen...: ahd. kristõni* 49?

Christen: kristenliute, mhd., Pl.: nhd. Christen, Christenleute; R.: Bezeichnung eines Christen: kristenname, mhd., sw. M.: nhd. »Christenname«, Name eines Christen, Bezeichnung eines Christen; R.: Name eines Christen: kristenname, mhd., sw. M.: nhd. »Christenname«, Name eines Christen, Bezeichnung eines Christen; R.: zum Christen machen: kristen (5), mhd., sw. V.: nhd. zum Christen machen; kristenen, mhd., sw. V.: nhd. zum Christen machen

Christen: touf, toufe, tuofe, doufe, mhd., st. M., st. F.: nhd. Taufe, Untertauchung, Taufwasser, Taufwasserweihe, Taufstein, Christen, Christentum, Christenheit, Tiefe

christen«: kristen (1), kristam, kristan, mhd., Adj.: nhd. »christen«, christlich, zur Christenheit gehörig

Christenblut: kristenbluot, mhd., st. N.: nhd. Christenblut

Christenblut: kristenblæt, mnd., N.: nhd. Christenblut; kristeneblæt, mnd., N.: nhd. Christenblut

Christenehre«: ahd. kristanÐra* 1, Christenehre«: ahd. kristanÐra* 1

Christenfürst: kristenvüreste*, kristenvürste, kristenfüreste*, mhd., st. M.: nhd. Christenfürst

Christengeschlecht: kristengeslehte, mhd., st. N.: nhd. Christengeschlecht

Christenglaube: an. kristni, Christenglaube: an. kristni

Christenglaube«: kristengeloube, kristangeloube, mhd., sw. M.: nhd. »Christenglaube«, christlicher Glaube

Christengott: kristengot, mhd., st. M.: nhd. Christengott

Christenhaupt«: kristenhȫvet, kerstenhȫvet, mnd., N.: nhd. »Christenhaupt«, Christ, Christenmensch
Christenheer: kristenschar, mhd., st. F.: nhd. »Christenschar«, Christenheer

Christenheit: kristen (4), mhd., st. F.: nhd. Christenheit, Christentum; kristendiet, mhd., st. F.: nhd. Christenheit; kristenheit, mhd., st. F.: nhd. Christlichkeit, christlicher Glaube, Kirche, Messe (F.) (1), Christenheit, Christentum; kristenleben, mhd., st. N.: nhd. »Christenleben«, Christenheit; kristenvolc, kristenfolc*, mhd., st. N.: nhd. »Christenvolk«, Christenheit; kristheit, mhd., st. F.: nhd. Christlichkeit, christlicher Glaube, Kirche, Messe (F.) (1), Christenheit, Christentum; R.: zur Christenheit gehörig: kristanic, kristõnec, mhd., Adj.: nhd. christlich, zur Christenheit gehörig; kristen (1), kristam, kristan, mhd., Adj.: nhd. »christen«, christlich, zur Christenheit gehörig

Christenheit: touf, toufe, tuofe, doufe, mhd., st. M., st. F.: nhd. Taufe, Untertauchung, Taufwasser, Taufwasserweihe, Taufstein, Christen, Christentum, Christenheit, Tiefe

Christenheit: as. kristÆnfolk* 1; kristÆnhêd* 1, Christenheit: as. kristÆnfolk* 1; kristÆnhêd* 1

Christenheit: ahd. kristõnheit* 48; kristõnheiti* 1, Christenheit: ahd. kristõnheit* 48; kristõnheiti* 1

Christenheit: an. kristni, Christenheit: an. kristni

Christenheit: anfrk. kristÆnheid* 2, Christenheit: anfrk. kristÆnheid* 2

Christenheit: afries. kerstenhêd* 21; kerstenrÆke 1 und häufiger?, Christenheit: afries. kerstenhêd* 21; kerstenrÆke 1 und häufiger?

Christenheit: kristendæm, kerstendæm, mnd., M., N.: nhd. Christentum, christlicher Glaube, Zugehörigkeit zur christlichen Kirche, Christsein (N.), christliche Taufe, Christenheit, Gebiet des christlichen Glaubens, christliche Kirche, katholische Kirche; kristengemÐne, kristengemeine, mnd., F.: nhd. christliche Gemeinschaft, Christenheit; kristenhÐt, kristenheit, christenhÐt, cristenhÐt, kerstenhÐt, mnd., F.: nhd. Christenheit, Gemeinschaft aller Christen, Christentum, christliche Religion, christlicher Glaube, christliche Ethik, christliches Glaubensgesetz und Sittengesetz, christliche Kirche; kristenwerlt, kristenwarlt, mnd., F.: nhd. Christenheit, christliche Gemeinschaft; R.: Gesamtheit der in der römischen Kirche zusammengefassten Christenheit: kerke (1), karke, kirke, mnd., F.: nhd. Kirche, Kirchengebäude, Gotteshaus, Stätte des Gottesdiensts, Pfarrkirche, Stiftskirche, Klosterkirche, Bistumskirche, Bistum, Gesamtheit der in der römischen Kirche zusammengefassten Christenheit

Christenjude«: kristenjȫde, mnd., M.: nhd. »Christenjude«, christlicher Wucherer

Christenkind: kristenbarn, mhd., st. N.: nhd. Christenkind, Christenmensch

Christenkind«: kristenkint, mhd., st. N.: nhd. »Christenkind«, Christ (PN)

Christenkönig«: kristenkünic, mhd., st. M.: nhd. »Christenkönig«

Christenland: kristenlant, mhd., st. N.: nhd. Christenland

Christenleben«: kristenleben, mhd., st. N.: nhd. »Christenleben«, Christenheit

Christenlehre: lÐringe, mnd., F.: nhd. Lehre, Belehrung, Unterrichtung, Ausbildung, Gelehrtheit, Erlernen, Christenlehre, Verkündigung

Christenleute: kristenliute, mhd., Pl.: nhd. Christen, Christenleute

Christenleute: kristenevolk, mnd., N.: nhd. »Christenvolk«, christliche Gemeinschaft, Christenleute; kristenvolk, mnd., N.: nhd. »Christenvolk«, christliche Gemeinschaft, Christenleute

christenlich«: kristenlich, kristanlich, mhd., Adj.: nhd. »christenlich«, christlich; kristenlÆche, mhd., Adv.: nhd. »christenlich«, christlich

Christenliebe: lÐvede, lÐfde, lÐfte, leefte, leifte, lÆfte, lÆfde, leyvede, mnd., F.: nhd. Liebe, menschliche Liebe, Christenliebe, Nächstenliebe, Elternliebe, Zuneigung, Geschlechterliebe, göttliche Liebe, Liebe Gottes zum Menschen, Liebe des Menschen zu Gott, euer Gnaden (in der Anrede), ihre Gnaden (in der Anrede)

Christenmann«: kristenman, mhd., st. M.: nhd. »Christenmann«, Christ (M.)

Christenmensch: kristenbarn, mhd., st. N.: nhd. Christenkind, Christenmensch

Christenmensch: afries. kerstenmanniska* 1, Christenmensch: afries. kerstenmanniska* 1

Christenmensch: kristeman*, kersteman, mnd.?, M.: nhd. Christenmensch; kristenhȫvet, kerstenhȫvet, mnd., N.: nhd. »Christenhaupt«, Christ, Christenmensch
Christenmensch«: kristeneminsche, kersteneminsche, mnd., M.: nhd. »Christenmensch«, Christ, Mitchrist, Mitmensch, Nächster; kristenminsche, kerstenminsche, kersteneminsche, mnd., M.: nhd. »Christenmensch«, Christ, Mitchrist, Mitmensch, Nächster

Christenmensch«: kristenmensche, mhd., sw. M., N.: nhd. »Christenmensch«, Christ (M.)

Christenname: kristennõme, mnd., M.: nhd. Christenname, Bezeichnung Christ

Christenname«: kristenname, mhd., sw. M.: nhd. »Christenname«, Name eines Christen, Bezeichnung eines Christen

Christenordnung: kristenordenunge, mhd., st. F.: nhd. Christenordnung

Christenreich: kristenrÆke, mnd., N.: nhd. Christenreich, Gebiet des Christentums

Christenreich«: afries. kerstenrÆke 1 und häufiger?, Christenreich«: afries. kerstenrÆke 1 und häufiger?

Christenschar«: kristenschar, mhd., st. F.: nhd. »Christenschar«, Christenheer

Christenseele: kristensÐle, mhd., st. F.: nhd. Christenseele

Christenseele«: kristenesÐle, mnd., F.: nhd. »Christenseele«; kristensÐle, kerstensÐle, mnd., F.: nhd. »Christenseele«

Christenseelenfest«: kristensÐlenfest***, cristensÐlenfest***, mnd., F.: nhd. »Christenseelenfest«, Seelentag, Allerseelentag

Christentag«: kristendach*, kerstendach, mnd., M.: nhd. »Christentag«, Weihnachtstag, 25. Dezember

Christentum: touf, toufe, tuofe, doufe, mhd., st. M., st. F.: nhd. Taufe, Untertauchung, Taufwasser, Taufwasserweihe, Taufstein, Christen, Christentum, Christenheit, Tiefe

Christentum: an. kristni, Christentum: an. kristni

Christentum -- Übertritt zum Christentum: übervart, überfart*, obirvart, mhd., st. F.: nhd. Überfahrt, Übergang, Pilgerfahrt ins gelobte Land, Kreuzzug, Ort der Überfahrt, Furt, Übertritt zum Christentum, übermäßige Erhebung, Übergriff auf fremden Grund, Hingang, Tod, Verwandlung

Christentum -- vom Christentum abfallen: vernoijieren, vernoieren, vernoigieren, vernægieren, fernoijieren*, fernoieren*, fernoigieren*, vernægieren*, mhd., sw. V.: nhd. »verneinen«, leugne, verleugnen, leugnend werden, vom Christentum abfallen, sich empören, sich erheben, den Kampf aufnehmen, sich entfernen von

Christentum: kristen (4), mhd., st. F.: nhd. Christenheit, Christentum; kristenheit, mhd., st. F.: nhd. Christlichkeit, christlicher Glaube, Kirche, Messe (F.) (1), Christenheit, Christentum; kristenreht, mhd., st. N.: nhd. Christentum; kristentuom, mhd., st. M., st. N.: nhd. Christentum, Christlichkeit; kristheit, mhd., st. F.: nhd. Christlichkeit, christlicher Glaube, Kirche, Messe (F.) (1), Christenheit, Christentum

Christentum -- zum Christentum konvertierte Jüdin: veranÏrine*, veranerin, veronerin, mnd., F.: nhd. zum Christentum konvertierte Jüdin?

Christentum: afries. kerstendæm 4, Christentum: afries. kerstendæm 4

Christentum: kristendæm, kerstendæm, mnd., M., N.: nhd. Christentum, christlicher Glaube, Zugehörigkeit zur christlichen Kirche, Christsein (N.), christliche Taufe, Christenheit, Gebiet des christlichen Glaubens, christliche Kirche, katholische Kirche; kristenhÐt, kristenheit, christenhÐt, cristenhÐt, kerstenhÐt, mnd., F.: nhd. Christenheit, Gemeinschaft aller Christen, Christentum, christliche Religion, christlicher Glaube, christliche Ethik, christliches Glaubensgesetz und Sittengesetz, christliche Kirche; R.: zum Christentum bekehrt: kristen (1), christen, cristen, kersten, karsten, mnd., Adj.: nhd. christlich, christlich getauft, christlichen Glaubens seiend, katholisch-christlich, zum Christentum bekehrt, von Christen bewohnt

Christentum: ahd. kristõnheit* 48, Christentum: ahd. kristõnheit* 48

Christentum -- vom Christentum abfallen: vornoiÐren, vornoyÐren, vornogeren, vornogÐren, vornueren, vornuÐren, mnd., sw. V.: nhd. Renegat werden, vom Christentum abfallen

Christentum: ae. CrÆstendæm; fulwiht, Christentum: ae. CrÆstendæm; fulwiht

Christentums -- Gebiet des Christentums: kristenrÆke, mnd., N.: nhd. Christenreich, Gebiet des Christentums

Christentums -- Bekenner des Christentums: kristen (2), christen, cristen, kersten, karsten, mnd., M.: nhd. Christ, Bekenner des Christentums, Anhänger der christlichen Gemeinde, Krieger des christlichen Heeres, Kreuzfahrer

Christenverfolger: kristenbenðwÏre*, kristenbenðwer, mhd., st. M.: nhd. Christenverfolger

Christenvolk«: kristenevolk, mnd., N.: nhd. »Christenvolk«, christliche Gemeinschaft, Christenleute; kristenvolk, mnd., N.: nhd. »Christenvolk«, christliche Gemeinschaft, Christenleute

Christenvolk«: kristenvolc, kristenfolc*, mhd., st. N.: nhd. »Christenvolk«, Christenheit

Christenvolk«: as. kristÆnfolk* 1, Christenvolk«: as. kristÆnfolk* 1

Christenweib: kristenwÆp, mhd., st. N.: nhd. Christenweib

christförmig«: kristförmic, mhd., Adj.: nhd. »christförmig«, Christus gemäß, Christus entsprechend

Christgeburt«: kristgeburt*, Krist geburt, mhd., F.: nhd. »Christgeburt«, Geburt Christi

christgläubig: kristengelȫvich, mnd., Adj.: nhd. christgläubig, christlich; kristenlȫvich, mnd., Adj.: nhd. christgläubig, christlich; kristgelȫvich, mnd., Adj.: nhd. christgläubig, christlich; kristlȫvich, mnd., Adj.: nhd. christgläubig, christlich
christheilig«: kristhillich, kersthillich, mnd., Adj.: nhd. »christheilig«

Christi -- Stunde des Todes Christi: næne, none, mnd., F.: nhd. None, neunte Stunde (nach Tagesanbruch um sechs Uhr), Mittagszeit, Nachmittagszeit, Stunde des Todes Christi, 3 Uhr nachmittags

Christi -- Passionsgeschichte Christi nach den vier Evangelien: passiænõl, mnd., N.: nhd. »Passionale«, Passionsgeschichte Christi nach den vier Evangelien, Sammlung von Heiligengeschichten, Märtyrerakten zum liturgischen Gebrauch

Christi -- Christi Himmelfahrt: hemmelvõrt, hÐmelvõrt, himmelvõrt, F.: nhd. Himmelfahrt, Christi Himmelfahrt

Christi -- Geißelsäule Christi: stÐnsǖle*, stÐnsðle, steinsðle, stÐnsule, mnd., F.: nhd. Steinsäule, Säule aus Stein, Geißelsäule Christi

Christi -- Wundmale Christi: minnezeichen, minzeichen, mhd., st. N.: nhd. »Minnezeichen«, Liebeszeichen, Zeichen der Liebe, Liebesmale, Wundmale Christi

Christi -- Passion Christi: marter, martere, merter, mertere, martir, martire, martel, martele, mnd., F.: nhd. Marter, Martyrium, Passion Christi, Quälerei, Schmerz, Misshandlung, quälende Ungewissheit, gerichtliche Folter (Bedeutung örtlich beschränkt); mertel, mnd., F.: nhd. Marter, Martyrium, Passion Christi, Quälerei, Schmerzen (M.), Misshandlung, quälende Ungewissheit, gerichtliche Folter (Bedeutung örtlich beschränkt)

Christi -- Tag der Auferstehung Christi: æsterdach, mnd., M.: nhd. »Ostertag«, Ostersonntag, Tag der Auferstehung Christi; põschedach, põschdach, paeschdach, põscherdach, mnd., M.: nhd. »Paschentag«, Ostersonntag, Tag der Auferstehung Christi; põschendach, mnd., M.: nhd. Ostersonntag, Tag der Auferstehung Christi

Christi -- Darreichung des Sakraments als Amtshandlung Christi: sacrament, sacramente, sacramentz, sakerment, sakerament, sackelment, mnd., N.: nhd. Sakrament, Sterbesakrament, Mysterium, Hostie, Darreichung des Sakraments als Amtshandlung Christi

Christi -- Abend bzw. Tag vor Christi Himmelfahrtstag: hemmelvõrdesõvent, mnd., M.: nhd. »Himmelfahrtsabend«, Abend bzw. Tag vor Christi Himmelfahrtstag, Mittwoch vor Exaudi

Christi -- Christi Himmelfahrtstag: gædeshÐmelvõrtdach, gædeshemmelvõrtdach, mnd., M.: nhd. Christi Himmelfahrtstag

Christi -- Leib Christi: licham, lÆchame, lÆkam, lichaem, likham, likem, lichgam, mnd., N., M.: nhd. »Leichnam«, Körper, menschlicher lebender Körper, Leib, Festkörper, äußere Erscheinung, sichtbare Gestalt, Leib Christi, Rumpf des menschlichen Körpers, Gemeinschaft, feste Gruppe, toter Leib

Christi -- Kreuz Christi: spit (1), mnd., N.: nhd. Spieß (M.) (1), Bratspieß, Stange, Stock an dem Fleisch und Fische sowie ähnliche Waren hängen, Stock zum Aufhängen von Fellen, Kreuz Christi

Christi -- Leidensgeschichte Christi bzw. eines Märtyrers: passie, passi, passe, passÆge, mnd., F.: nhd. Passion, Leiden (N.), Leidensgeschichte Christi bzw. eines Märtyrers, theatralische Darstellung, Schmerz in der Seite, Leidenschaft, Affekt; passiæn, mnd., F.: nhd. Passion, Leiden, Leidensgeschichte Christi bzw. eines Märtyrers, theatralische Darstellung, Schmerz in der Seite, Leidenschaft, Affekt

Christi -- Leiden Christi: marterval, mnd., M.: nhd. »Marterfall«, Leiden Christi

Christi -- Schafe Christi Stehlender: schriftdÐf, mnd., M.: nhd. »Schriftdieb«, Schafe Christi Stehlender, Ketzer

Christi -- geweihte Kerze die als Symbol Christi zu Ostern in der Kirche angezündet wird: põschekerse, paeschekerse, mnd., F.: nhd. »Paschenkerze«, geweihte Kerze die als Symbol Christi zu Ostern in der Kirche angezündet wird

Christi -- Kreuz Christi: palmbæm, palmboem, palmb²m, mnd., M.: nhd. Palmbaum, Palme, Kokospalme, Kreuz Christi, Palmzweig (als Zeichen des Sieges); palmebæm, mnd., M.: nhd. Palmbaum, Palme, Kokospalme, Kreuz Christi, Palmzweig (als Zeichen des Sieges); palmeholt, palmholt, mnd., N.: nhd. »Palmholz«, Palme, Kreuz Christi, Zweige der Salweide die am Palmsonntag geweiht wurden; palmenbæm, mnd., M.: nhd. Palmbaum, Palme, Kokospalme, Kreuz Christi, Palmzweig (als Zeichen des Sieges); palmesholt, mnd., N.: nhd. »Palmholz«, Palme, Kreuz Christi, Zweige der Salweide die am Palmsonntag geweiht wurden

Christi -- vom Mund Christi stammend: suckersȫte, mnd., Adj.: nhd. »zuckersüß«, vom Mund Christi stammend

Christi -- Leib Christi: vlÐsch, flÐsch, vlÐs, vlesk*, vleis, vleys, vleisch, vleesch, vleysch, vlÆsch, vliesch, mnd., N.: nhd. Fleisch, Muskel, weicher Teil des menschlichen und tierischen Körpers, Fleisch von Tieren als Handelsware und Nahrungsmittel, rohes Fleisch, ungebratenes Fleisch, Frischfleisch, saftiges Fleisch, ungekochtes Fleisch, Fruchtfleisch, essbarer Teil des Obstes, Fleischliches, Körperliches, menschlicher Leib, Sinnlichkeit, leibliche Erscheinung Christi, Leib Christi

Christi -- Kreuz Christi: krǖze, kruze, krðce, cruece, kruse, cruese, crusse, cryce, crǖce*, krutze, krǖz, krus, crues, cruyts, mnd., N.: nhd. Kreuz, kreuzförmig angeordnete Hölzer, kreuzförmiges Gerät, Brunnenkreuz, Webergalgen, Kreuzgalgen (als Hinrichtungswerkzeug), Kreuz Christi, Kreuzsymbol, Rechtssymbol, Marktzeichen, Grenzzeichen, Gerichtskreuz, kirchliches Symbol, Kruzifix, Altarkreuz, Ordenszeichen, Kreuzzeichen, Kreuzform, Mahnmal, Sühnemal

Christi -- Nachahmung von Christi Leiden am Kreuz: krǖzelÆden* (2), krǖzlÆden, krǖzlÆdent, mnd., N.: nhd. Nachahmung von Christi Leiden am Kreuz, schweres Leid
Christi -- Feier der Geburt Christi: Krist, Kirst, Christ, Kerst, Karst, mnd., M., PN: nhd. Christ, Christus, Zeit der Geburt Christi, Feier der Geburt Christi

Christi -- Gnade Christi: genõde, genade, gnõde, gnade, mnd., F.: nhd. Gnade, Gottes Gnade, Gnade Christi, Gunst, Vergünstigung, nachsichtige Güte, Gabe, gnädige Gesinnung eines Höheren gegen den Niederen, guter Wille, Eingebung, Ruhe, freiwilliges Geschenk, freiwillige Gunstbezeugung, Billigkeit, Nachsicht, Gnadenerweisung, Milderung einer Strafe, Herabsetzung des Strafmaßes, Begnadigung, Zuflucht

Christi -- Wächter am Grab Christi: hȫdÏre*, hȫder, hȫdere, hoeder, hoyder, mnd., M.: nhd. Hüter, Bewahrer, Bewacher, Hirte, Beschützer, Wärter, Aufpasser, Aufseher, Gewerbeaufseher, Zunftgeschworener, Steiger (Bergbau) (Bedeutung örtlich beschränkt), Arbeiter der nachts die Sülzpfanne beobachtet (Bedeutung örtlich beschränkt), Türwächter, Torwächter, Wächter am Grab Christi, Bewahrer; hǖdÏre* (1), hǖder, mnd., M.: nhd. Hüter, Bewahrer, Bewacher, Hirte, Beschützer, Wärter, Aufpasser, Aufseher, Gewerbeaufseher, Zunftgeschworener, Steiger (Bergbau) (Bedeutung örtlich beschränkt), Arbeiter der nachts die Sülzpfanne beobachtet (Bedeutung örtlich beschränkt), Türwächter, Torwächter, Wächter am Grab Christi, Bewahrer

Christi -- Maria als Mutter Christi: mæder (1), moeder, moyder, muoder, mȫder, mnd., F.: nhd. Mutter, Gebärmutter, Mutterpferd, Stute, Muttertier, Maria als Mutter Christi, Eva als Mutter, Ursprung, Ursache, Vorsteherin, Oberin einer geistlichen Anstalt
Christi -- Leidensstation Christi: martertÆt, mnd., F.: nhd. Leidensstation Christi

Christi -- Zeit der Geburt Christi: Krist, Kirst, Christ, Kerst, Karst, mnd., M., PN: nhd. Christ, Christus, Zeit der Geburt Christi, Feier der Geburt Christi

Christi -- Osterlamm als Symbol Christi: põsche, põschen, paeschen, pasken, paschken, paischen, passchin, põsche, põscha, põrschen, mnd., M., N.: nhd. christliches Osterfest am Sonntag nach dem ersten Frühjahrsvollmond, Ostersonntag, Osterwoche, Woche nach Ostern, Osteroktave, das jüdische Passahfest am vierzehnten Nissan, von Jesus und seinen Jüngern am Passahfest verzehrtes Festmahl, Abendmahl, christliches Abendmahl, Osterlamm als Symbol Christi

Christi -- leibliche Erscheinung Christi: vlÐsch, flÐsch, vlÐs, vlesk*, vleis, vleys, vleisch, vleesch, vleysch, vlÆsch, vliesch, mnd., N.: nhd. Fleisch, Muskel, weicher Teil des menschlichen und tierischen Körpers, Fleisch von Tieren als Handelsware und Nahrungsmittel, rohes Fleisch, ungebratenes Fleisch, Frischfleisch, saftiges Fleisch, ungekochtes Fleisch, Fruchtfleisch, essbarer Teil des Obstes, Fleischliches, Körperliches, menschlicher Leib, Sinnlichkeit, leibliche Erscheinung Christi, Leib Christi

Christi -- »Ruf Christi bei seinem Tode: Ðly, mhd., Sb.: nhd. »Ruf Christi bei seinem Tode

Christi -- Leib Christi: goteslÆchnam 1, goteslÆcham, mhd., sw. M.: nhd. Leib Christi, Hostie, Eucharistie

Christi -- Wundmal Christi: ræsebrunne, mhd., sw. M.: nhd. »Rosenbrunnen«, Wundmal Christi

Christi -- Marter Christi: vrænemartÏre*, vrænemarter, frænemarter*, mhd., st. F.: nhd. Marter Christi

Christi -- Leichentuch Christi: getuoch*, getuoche, mhd., st. N.: nhd. »Getuch«, Leichentuch Christi

Christi -- Dornenkrone Christi: kræne, kræn, coræne, mhd., st. F., sw. F.: nhd. Krone, jungfräulicher Kopfschmuck, Brautkrone, Dornenkrone Christi, Fürstenkrone, Krone als Zeichen königlicher Würde und Macht, Kranz, Königtum, Königreich, König, Königin, Fürst, Krönung, Vollendung, Kronleuchter, Höchstes, Vollendetstes, Kamm, Schopf, Glatze

Christi -- Kreuz Christi: galge, mhd., sw. M.: nhd. Brunnengestell, Galgen, Kreuz Christi, Balken, Henker, Teufel; kriuze, kriuz, krðze, chrouze, mhd., st. N.: nhd. Kreuz, Kreuz Christi, Kreuzigungsdarstellung, Kreuzzeichen, Gerichtskreuz, Mühsal, Not, Kruzifix, Kreuzbild, lateinisches Zahlzeichen für zehn, Zeichen der gerichtlichen Beschlagnahme von Grundstücken durch Fronboten

Christi -- nach Christi Vorbild: kristförmiclich***, mhd., Adj.: nhd. nach Christi Vorbild; kristförmiclÆche, mhd., Adj.: nhd. nach Christi Vorbild

Christi -- Kuss Christi beim Empfang der Seelenbraut: vröudenkus*, vröudenkðs, fröudenkðs*, mhd., st. M.: nhd. »Freudenkuss«, Kuss Christi beim Empfang der Seelenbraut

Christi -- Tag vor Christi Himmelfahrt: nænõbent, mhd., st. M.: nhd. Vorabend des Himmelfahrtstages, Vorabend vor Christi Himmelfahrt, Tag vor Christi Himmelfahrt

Christi -- Passion Christi: martere, marter, mart, mater, martel, martyre, mhd., st. F.: nhd. Marter, Martyrium, Blutzeugnis, Passion, Passion Christi, Kreuzigung, Kreuzbanner, Kruzifix, Leiden, Qual, Opfertod, Tod, Pein, Verfolgung, Folter

Christi -- Leidensgeschichte Christi: marterschrift, mhd., st. F.: nhd. »Marterschrift«, Leidensgeschichte Christi; passie, passÆe, mhd., sw. F.: nhd. Passion, Leidensgeschichte, Leidensgeschichte Christi, Erzählung, theatralische Darstellung; passiæn, mhd., st. M.: nhd. Passion, Leidensgeschichte, Leidensgeschichte Christi, Erzählung, theatralische Darstellung

Christi -- Todesstunde Christi: marterstunde, mhd., st. F.: nhd. »Marterstunde«, Todesstunde Christi

Christi -- Fest der Beschneidung Christi: ebenwÆchtac, mhd., st. M.: nhd. Neujahrstag, Fest der Beschneidung Christi; ebenwÆhe, mhd., st. F.: nhd. Neujahrstag, Fest der Beschneidung Christi

Christi -- mit Namen Christi segnen: bekristen, mhd., sw. V.: nhd. mit Christus versehen (V.), im Glauben stärken, mit Namen Christi segnen

Christi -- Christi Leichnam: vrænlÆcham, vrænlÆchnam, vrænlÆchname, frænlÆcham*, frænlÆchnam*, frænlÆchname*, mhd., sw. M., st. M.: nhd. »Fronleichnam«, Leib des Herrn, Christi Leichnam, Hostie, Eucharistie

Christi -- Fuß des Kreuzes Christi: vuozholz, fuozholz*, mhd., st. N.: nhd. »Fußholz«, Fuß des Kreuzes Christi

Christi -- Geburt Christi: kristgeburt*, Krist geburt, mhd., F.: nhd. »Christgeburt«, Geburt Christi

Christi -- Höllenfahrt Christi: niderganc, mhd., st. M.: nhd. Niedergang, Untergang, Herabkunft, Höllenfahrt Christi

Christi -- Festtag Christi Himmelfahrt: nænetac, nontac, mhd., st. M.: nhd. »Nonetag«, Himmelfahrtstag, Festtag Christi Himmelfahrt

Christi -- Vorabend vor Christi Himmelfahrt: nænõbent, mhd., st. M.: nhd. Vorabend des Himmelfahrtstages, Vorabend vor Christi Himmelfahrt, Tag vor Christi Himmelfahrt

Christi -- Zeitpunkt der Auferstehung Christi: põschennacht, pascennacht, põschenacht, paeschenacht, mnd., F.: nhd. Nacht vor dem Ostersonntag, Zeitpunkt der Auferstehung Christi

Christi -- Kreuz Christi: bæm, mnd., st. M.: nhd. Baum, Baumstamm, Kreuz Christi, Stammbaum, Grundbaum in der Mühle, Stange, Brechstange, Lanze, die im Geviert niedergelegten Bäume welche die Gerichtsstätte bezeichnen, Schlagbaum, Lichtbaum, Hebebaum, Tragbaum, Webebaum, Garnbaum, Sattelbaum, Wassertor

Christi -- Christi Martertod: martilÆe, martelÆ, mnd., F.: nhd. Martyrium, christliches Märtyrertum, Christi Martertod, quälende Anstrengung

Christi -- Jahr nach Christi Geburt: jõrzal, mhd., st. F.: nhd. Jahresfrist, Jahrestag, Jahreszahl, Jahreszeit, festgesetzte Zahl von Jahren, Mündigkeitsalter, Zahl von Jahren, Vertragsdauer, Jahr nach Christi Geburt

Christi -- Leichnam Christi: vrænlÆcham, mnd., N., M.: nhd. »Fronleichnam«, Leichnam Christi

Christi -- Bild Christi als Schmuck: majestas, mnd., F.: nhd. Majestätssiegel als Anhänger?, Bild Christi als Schmuck?, Bild der Maria als Schmuck?

Christi -- am Kreuz befestigte Hände Christi: nagelgebende, mhd., st. N., st. F.: nhd. »Nagelgebände«, am Kreuz befestigte Hände Christi

Christianswurz: kristiõne 2, mhd., F.: nhd. Berg-Platterbse, Christianswurz

Christin: getoufete*, getoufte, mhd., sw. M., sw. F.: nhd. »Getaufte«, Christ (M.), Christin; kristen (3), kristõn, kristÏne, mhd., st. F., sw. F.: nhd. Christin

Christin -- gläubige Christin: lÐfhebbÏrinne*, lÐfhebberinne, mnd., F.: nhd. Herrin, Gottesverehrerin, gläubige Christin, gütige Herrin, Himmelsbraut, liebende Frau, Liebste, Liebhaberin; lÐfhebbÏrische*, lÐfhebbersche, mnd., F.: nhd. Herrin, Gottesverehrerin, gläubige Christin, gütige Herrin, Himmelsbraut, liebende Frau, Liebste, Liebhaberin

Christkind -- Christkind in der Wiege: wigenman, mhd., st. M.: nhd. »Wiegenmann«, Christkind in der Wiege

Christkind: krippenknabe, mhd., sw. M.: nhd. Krippenknabe, Christkind

Christkind: vrænekint, frænekint*, mhd., st. N.: nhd. Christkind

christlich (nicht heidnisch): lȫvisch, lȫvesch, lævesch, mnd., Adj.: nhd. gläubig, rechtgläubig, leichtgläubig, christlich (nicht heidnisch), kreditfähig, glaubwürdig
christlich: põpelik, mnd., Adj.: nhd. zum geistlichen Stand gehörig, geistlich, religiös, christlich; põplik, mnd., Adj.: nhd. zum geistlichen Stand gehörig, geistlich, religiös, christlich

christlich: as. kristÆn* 1, christlich: as. kristÆn* 1

christlich: afries. kersten (2) 15; kerstenlik 1; kristenlik 1 und häufiger?, christlich: afries. kersten (2) 15; kerstenlik 1; kristenlik 1 und häufiger?

christlich -- nicht christlich: unkristen (1), mhd., Adj.: nhd. gottlos, heidnisch, nicht christlich, unchristlich, ungläubig

christlich: getoufet*, getouft, mhd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »getauft«, christlich; kristanic, kristõnec, mhd., Adj.: nhd. christlich, zur Christenheit gehörig; kristen (1), kristam, kristan, mhd., Adj.: nhd. »christen«, christlich, zur Christenheit gehörig; kristenisch, mhd., Adj.: nhd. christlich; kristenlich, kristanlich, mhd., Adj.: nhd. »christenlich«, christlich; kristenlÆche, mhd., Adv.: nhd. »christenlich«, christlich

christlich: gekersten, mnd.?, Adj.: nhd. christlich; gædisch, gædesch*, gæddesch, goddesch, mnd., Adj.: nhd. göttisch, göttlich, Götter anbetend, götterdienerisch, christlich, Gott hingegeben; kristen (1), christen, cristen, kersten, karsten, mnd., Adj.: nhd. christlich, christlich getauft, christlichen Glaubens seiend, katholisch-christlich, zum Christentum bekehrt, von Christen bewohnt; kristengelȫvich, mnd., Adj.: nhd. christgläubig, christlich; kristenlÆk, kerstenlÆk, mnd., Adj.: nhd. christlich; kristenlÆke*, cristenlÆke, mnd., Adv.: nhd. christlich, nach christlicher Weise; kristenlȫvich, mnd., Adj.: nhd. christgläubig, christlich; kristgelȫvich, mnd., Adj.: nhd. christgläubig, christlich; kristlÆk, kristelÆk, christlÆk, cristlÆk, kristelÆk, kerstlÆk, kerstelÆk, mnd., Adj.: nhd. christlich; kristlÆke*, kerstlÆke, kerstelÆke, mnd., Adv.: nhd. christlich, nach christlicher Weise; kristlÆken*, kerstlÆken, kerstelÆken, mnd., Adv.: nhd. christlich, nach christlicher Weise; kristlȫvich, mnd., Adj.: nhd. christgläubig, christlich; R.: christlich getauft: kristen (1), christen, cristen, kersten, karsten, mnd., Adj.: nhd. christlich, christlich getauft, christlichen Glaubens seiend, katholisch-christlich, zum Christentum bekehrt, von Christen bewohnt; R.: christlich taufen: kristen (3), karsten, kassen, kersten, mnd., sw. V.: nhd. zum Christen machen, christlich taufen; kristenen, cristenen, kerstenen, karstenen, mnd., sw. V.: nhd. zum Christen machen, christlich taufen; R.: nicht christlich: hÐiden, mnd., Adj.: nhd. heidnisch, nicht christlich; hÐidenisch, hÐidensch, hÐidens, mnd., Adj.: nhd. heidnisch, nicht christlich, unchristlich

christlich: toufbÏre, toufpÏre, mhd., Adj.: nhd. »taufbar«, der Taufe gemäß, die Taufe habend, christlich; touflich, mhd., Adj.: nhd. der Taufe gemäß, christlich; toufpflegende, mhd., (Part. Präs.=)Adj.: nhd. christlich

christlich: an. kristinn; R.: christliche Gemeinde: an. kristninni; R.: zu einem christlichen Grab berechtigt: an. grãfr; R.: christliches Zeitalter: an. kristni, christlich: an. kristinn; R.: christliche Gemeinde: an. kristninni; R.: zu einem christlichen Grab berechtigt: an. grãfr; R.: christliches Zeitalter: an. kristni

christlich -- nicht christlich: unkristen (1), mnd.?, Adj.: nhd. unchristlich, nicht christlich

christlich: ae. crÂsten (2); crÆstlic, christlich: ae. crÂsten (2); crÆstlic

christlich: ahd. gimeinsam* 3; kirihlÆh* 1; kristõni* 49?; kristõnÆg* 1; kristõnlÆh* 10; kristõnlÆhho* 2; kristÆn* 2; R.: ebenfalls christlich: ahd. ebankristõni* 1; R.: gleich christlich: ahd. ebankristõni* 1; R.: nicht christlich: ahd. unkristõni* 1; R.: auf christliche Weise: ahd. kristõnlÆhho* 2; R.: christliche Gemeinde: ahd. kristõnheit* 48; kristõnheiti* 1; R.: christliche Gemeinschaft: ahd. kristõnheit* 48; R.: Ehrerbietung gegenüber der christlichen Religion: ahd. kristanÐra* 1; R.: christlicher Glaube: ahd. kristõnheit* 48; kristõnÆ* 2, christlich: ahd. gimeinsam* 3; kirihlÆh* 1; kristõni* 49?; kristõnÆg* 1; kristõnlÆh* 10; kristõnlÆhho* 2; kristÆn* 2; R.: ebenfalls christlich: ahd. ebankristõni* 1; R.: gleich christlich: ahd. ebankristõni* 1; R.: nicht christlich: ahd. unkristõni* 1; R.: auf christliche Weise: ahd. kristõnlÆhho* 2; R.: christliche Gemeinde: ahd. kristõnheit* 48; kristõnheiti* 1; R.: christliche Gemeinschaft: ahd. kristõnheit* 48; R.: Ehrerbietung gegenüber der christlichen Religion: ahd. kristanÐra* 1; R.: christlicher Glaube: ahd. kristõnheit* 48; kristõnÆ* 2

christliche -- christliche Ordnung: stant, stõnt, mnd., N., M.: nhd. Stehen, Stand, Art zu stehen, Anstand, Ruhezustand, Friede, Bestehen, Beständigkeit, Stand vor Gericht (N.) (1), Verhältnis, christliche Ordnung, Klasse, Stellung nach Abkunft und Beruf innerhalb der menschlichen Gesellschaft, Stelle an der jemand steht, zu einem Stand gehöriger Mensch, Zustand, Verfassung, Platz zum Gottesdienst

christliche -- Demut als christliche Tugend: vornÐderinge, vornederinge, vornedderinge, mnd., F.: nhd. Erniedrigung, Demütigung, Herabwürdigung, Selbsterniedrigung, Demut als christliche Tugend, Niedergeschlagenheit

christliche -- Mensch der christliche Lehren verkündet: prÐdigÏre*, prÐdiger, prÐdiker, prÐdeker, predecar, prÐdeger, preddiker, preddeker, mnd., M.: nhd. »Prediger«, Mensch der religiöse Inhalte und Lehren öffentlich in einer Versammlung vorträgt, Mensch der christliche Lehren verkündet, Mönch des Predigerordens, Dominikaner

christliche -- christliche Liebeslehre: lÐve (1), leeve, leyve, lÆve, mnd., F.: nhd. Liebe, Freundlichkeit, freundliches Verhalten, Zuneigung, Einmütigkeit, Freude, Fröhlichkeit, Begeisterung, Lust, Liebhaben, Gunst, Gefallen, Zweisamkeit, Verliebtheit, geschlechtliche Leidenschaft, christliche Liebeslehre, irdische Liebe

christliche -- christliche Gemeinde: parrevolk*, parvolk, mnd., N.: nhd. »Pfarrvolk«, christliche Gemeinde, Angehörige einer Pfarre, Angehörige einer Kirchengemeinde

christliche -- christliche Kirche: kirche, kireche, mhd., sw. F., st. F.: nhd. Kirche, Altar, Gemeinde, Kirchengebäude, jüdischer Tempel, Kirchenschiff gegenüber dem Chor, christliche Kirche, Kirchentum, Gemeinschaft der Gläubigen, Kirchenpfarrstelle; kristenkirche, mhd., sw. F.: nhd. christliche Kirche

christliche -- christliche Gemeinschaft: kristenevolk, mnd., N.: nhd. »Christenvolk«, christliche Gemeinschaft, Christenleute; kristengemÐne, kristengemeine, mnd., F.: nhd. christliche Gemeinschaft, Christenheit; kristenvolk, mnd., N.: nhd. »Christenvolk«, christliche Gemeinschaft, Christenleute; kristenwerlt, kristenwarlt, mnd., F.: nhd. Christenheit, christliche Gemeinschaft

christliche -- christliche Ethik: kristenhÐt, kristenheit, christenhÐt, cristenhÐt, kerstenhÐt, mnd., F.: nhd. Christenheit, Gemeinschaft aller Christen, Christentum, christliche Religion, christlicher Glaube, christliche Ethik, christliches Glaubensgesetz und Sittengesetz, christliche Kirche

christliche -- außerordentlich schön wie der christliche Himmel: hemmelprechtich, mnd., Adj.: nhd. »himmelprächtig«, außerordentlich schön wie der christliche Himmel

christliche -- christliche Taufe: kristendæm, kerstendæm, mnd., M., N.: nhd. Christentum, christlicher Glaube, Zugehörigkeit zur christlichen Kirche, Christsein (N.), christliche Taufe, Christenheit, Gebiet des christlichen Glaubens, christliche Kirche, katholische Kirche; kristeninge, kersteninge, mnd., F.: nhd. christliche Taufe

christliche -- christliche Religion: kristenhÐt, kristenheit, christenhÐt, cristenhÐt, kerstenhÐt, mnd., F.: nhd. Christenheit, Gemeinschaft aller Christen, Christentum, christliche Religion, christlicher Glaube, christliche Ethik, christliches Glaubensgesetz und Sittengesetz, christliche Kirche

christliche -- christliche Kirche: kristendæm, kerstendæm, mnd., M., N.: nhd. Christentum, christlicher Glaube, Zugehörigkeit zur christlichen Kirche, Christsein (N.), christliche Taufe, Christenheit, Gebiet des christlichen Glaubens, christliche Kirche, katholische Kirche; kristenhÐt, kristenheit, christenhÐt, cristenhÐt, kerstenhÐt, mnd., F.: nhd. Christenheit, Gemeinschaft aller Christen, Christentum, christliche Religion, christlicher Glaube, christliche Ethik, christliches Glaubensgesetz und Sittengesetz, christliche Kirche; kirstenkerke, mnd., F.: nhd. christliche Kirche

christlichem -- Strafandrohung von Seiten der Geistlichen bei christlichem Fehlverhalten: põpendrouwinge*?, põpendrouwingt, mnd., N.: nhd. Strafandrohung von Seiten der Geistlichen bei christlichem Fehlverhalten

christlichem -- nach christlichem Brauch gegebene Pfandsicherheit: kristenpant, mnd., N.: nhd. nach christlichem Brauch gegebene Pfandsicherheit

christlichen -- Gebiet des christlichen Glaubens: kristendæm, kerstendæm, mnd., M., N.: nhd. Christentum, christlicher Glaube, Zugehörigkeit zur christlichen Kirche, Christsein (N.), christliche Taufe, Christenheit, Gebiet des christlichen Glaubens, christliche Kirche, katholische Kirche; kristenelant, mnd., N.: nhd. »christliches Land«, Gebiet des christlichen Glaubens, Gebiet der christlichen Kirche; kristenlant, mnd., N.: nhd. Gebiet des christlichen Glaubens, Gebiet der christlichen Kirche

christlichen -- durch die Taufe zum Mitglied der christlichen Gemeinschaft machen: indȫpen, mnd., sw. V.: nhd. taufen, durch die Taufe zum Mitglied der christlichen Gemeinschaft machen

christlichen -- Gebiet der christlichen Kirche: kristenelant, mnd., N.: nhd. »christliches Land«, Gebiet des christlichen Glaubens, Gebiet der christlichen Kirche; kristenlant, mnd., N.: nhd. Gebiet des christlichen Glaubens, Gebiet der christlichen Kirche

christlichen -- Krieger des christlichen Heeres: kristen (2), christen, cristen, kersten, karsten, mnd., M.: nhd. Christ, Bekenner des Christentums, Anhänger der christlichen Gemeinde, Krieger des christlichen Heeres, Kreuzfahrer

christlichen -- Zugehörigkeit zur christlichen Kirche: kristendæm, kerstendæm, mnd., M., N.: nhd. Christentum, christlicher Glaube, Zugehörigkeit zur christlichen Kirche, Christsein (N.), christliche Taufe, Christenheit, Gebiet des christlichen Glaubens, christliche Kirche, katholische Kirche

christlichen -- im christlichen Glauben lebend: kristlÐvent, mnd., (Part. Präs.=)Adj.: nhd. als Christ lebend, im christlichen Glauben lebend

christlichen -- Gewandstück bei christlichen Bischöfen: raciænal, racjænal, mhd., st. N.: nhd. kostbares Bruststück der hohenpriesterlichen Kleidung, Gewandstück bei christlichen Bischöfen, Buch mit Vorschriften für die priesterliche Kleidung

christlichen -- dem christlichen Glauben angehörend: kristengehȫrich, mnd., Adj.: nhd. dem christlichen Glauben angehörend

christlichen -- sich zum christlichen Glauben bekennen: bekennen, mnd., sw. V.: nhd. erkennen, wahrnehmen, erfahren (V.), beachten, kennen, wissen, bekennen, erklären, bezeugen, aussagen, eingestehen, Schuld einräumen, anerkennen, Braut förmlich zusagen, beischlafen, sich zum christlichen Glauben bekennen, sich bekehren, in sich gehen

christlichen -- von der christlichen Gemeinschaft trennen: afsünderen, afsunderen, mnd., sw. V.: nhd. absondern, ausscheiden, von der christlichen Gemeinschaft trennen, abfinden, abteilen; afsünderigen*, afsündergen, mnd., sw. V.: nhd. absondern, ausscheiden, von der christlichen Gemeinschaft trennen, afinden, abteilen

christlichen -- Erlösungstat im christlichen Sinne: vorlȫsinge, vorlosinge, mnd., F.: nhd. Erlösung, Befreiung, Errettung, Erlösungstat im christlichen Sinne

christlichen -- Kreuznachbildung als Symbol der christlichen Kirche: tÐken (1), teiken, token, tÆken, tyken, mnd., N.: nhd. Zeichen, Marke, Markierung, Kennzeichnung der persönlichen Verfügungsgewalt, Markierung für ein Maß, Unterteilung auf einer Messlatte, Marke auf Warengebinden zur Kennzeichnung des Inhaltsgewichts, graphisches Zeichen auf Schriftträgern, Schriftzeichen, Absatzmarke, Korrekturzeichen, Satzzeichen, Rechenzeichen, Monogramm, Signet, Siegel, Siegelabdruck in Wachs, nicht an Textzusammenhang gebundenes Signet um Eigentum oder Herkunft oder Zugehörigkeit anzuzeigen, Hausmarke, Warenzeichen, Handwerkermarke, Druckermarke in einem Buch, in Metall geprägtes Emblem, die Qualität kennzeichnende Prägemarke auf Metallerzeugnissen, Mitteilung, Zettel, Signal, Aufforderung, Wink, Beweis, Nachweis, Anzeiger, Indikator, Orientierungsgeber, Anzeichen, offensichtliches Indiz für einen Sachverhalt, Wunderzeichen, übernatürliches Geschehen, Wundertat, Wunderwerk, rational unerklärbare Erscheinung, Vorzeichen, Omen, Ausdruck des Verhaltens, Charaktereigenschaft, symbolische Handlung die Art (F.) (1) oder Qualität des Verhältnisses zwischen Menschen beschreibt, konventionalisierte bedeutungstragende Bewegung der Hand, Geste, Gebärde in der Zeichensprache, körperliches Merkmal, Erscheinungsweise, äußeres Anzeichen der körperlichen Befindlichkeit, Krankheitssymptom, Geschlechtsteil, Mal auf der Haut, Schandmal bei Verbrechern, Malzeichen, Ziel, Zielscheibe, Grenzzeichen, Landmarke entlang eines Grenzverlaufs, Denkmal, Bauwerk mit mitteilender oder symbolischer Bedeutung, Siegeszeichen, Wappen, Fahne, heraldisches Zeichen, Hoheitszeichen, kupferne oder bleierne Gebührenmarke die zur Bestätigung eines entrichteten Betrags von der Obrigkeit ausgegeben wird, Steuermarke, Zollmarke, Bettlermarke, an Tuchen angebrachte Bleimarke zur Qualitätskennzeichnung und Ausfuhrberechtigung, Berechtigungsschein, Zollzettel, Leihschein, Botenzeichen als Symbol obrigkeitlicher Gewalt und Aufforderung, bei der rechtsverbindlichen Ladung zur Zunftversammlung übergebenes Ladungszeichen, Feldzeichen, Gruppenabzeichen, Kennung Auserwählter oder Stigmatisierter, Pilgerzeichen, Schild zur Kennzeichnung von Waren bestimmter Herkunft und der Verkaufsberechtigung, sakrales Zierstück mit emblematischer Bedeutung, Kredokreuz (Bedeutung örtlich beschränkt), Kreuznachbildung als Symbol der christlichen Kirche, Sternbild, einem Sternbild zugeordnetes Tierkreiszeichen

christlichen -- christlichen Glaubens seiend: kristen (1), christen, cristen, kersten, karsten, mnd., Adj.: nhd. christlich, christlich getauft, christlichen Glaubens seiend, katholisch-christlich, zum Christentum bekehrt, von Christen bewohnt

christlichen -- Anhänger der christlichen Gemeinde: kristen (2), christen, cristen, kersten, karsten, mnd., M.: nhd. Christ, Bekenner des Christentums, Anhänger der christlichen Gemeinde, Krieger des christlichen Heeres, Kreuzfahrer

christlichen -- nicht der christlichen Moral entsprechend: unkristlÆk*, unkristlik, mnd.?, Adj.: nhd. unchristlich, nicht der christlichen Moral entsprechend

christlichen -- einer christlichen Gemeinde vorstehender Geistlicher der die Amtsbefugnisse ausübt: parreprÐster, mnd., M.: nhd. »Pfarrpriester«, einer christlichen Gemeinde vorstehender Geistlicher der die Amtsbefugnisse ausübt

christlichen -- Vorsteher einer christlichen Gemeinde: pernÏre*, pernere, mnd., M.: nhd. Pfarrer, Vorsteher einer christlichen Gemeinde, Pfarrer einer Kirchengemeinde; pernhÐre, pernhÐr, mnd., M.: nhd. Vorsteher einer christlichen Gemeinde, Pfarrer einer Kirchengemeinde

christlichen -- das zum christlichen Osterfest verzehrte Lamm: æsterlam, mnd., N.: nhd. Osterlamm, das zum christlichen Osterfest verzehrte Lamm, das zum jüdischen Passahfest verzehrte Lamm, Jesus

christlichen -- einer christlichen Gemeinde vorstehender Geistlicher der die kirchlichen Amtsbefugnisse ausübt: parrÏre*, parrer, perrer, perrere, pherrer, parre, perre, mnd., M.: nhd. Pfarrer, einer christlichen Gemeinde vorstehender Geistlicher der die kirchlichen Amtsbefugnisse ausübt, für die Seelsorge zuständiger Pfarrer

christlichen -- vorstehender Geistlicher einer christlichen Gemeinde der die kirchlichen Amtsbefugnisse ausübt bzw. für die Seelsorge zuständig ist: põstær, pastor, pastær, pastoer, pastoir, põstor, mnd., M.: nhd. Pastor, Pfarrer, vorstehender Geistlicher einer christlichen Gemeinde der die kirchlichen Amtsbefugnisse ausübt bzw. für die Seelsorge zuständig ist

christlichen -- einer christlichen Gemeinde vorstehender Geistlicher der die kirchlichen Amtsbefugnisse wahrnimmt bzw. für die Seelsorge zuständig ist: parrochõre, parichpõpe, mnd., M.: nhd. einer christlichen Gemeinde vorstehender Geistlicher der die kirchlichen Amtsbefugnisse wahrnimmt bzw. für die Seelsorge zuständig ist; parrochiepõpe*, parrochpõpe, parochpõpe, mnd., M.: nhd. einer christlichen Gemeinde vorstehender Geistlicher der die kirchlichen Amtsbefugnisse wahrnimmt bzw. für die Seelsorge zuständig ist

christlichen -- einer christlichen Gemeinde vorstehender Geistlicher: persæne (2), persæn, parsæne, persæner, mnd., M.: nhd. Geistlicher, geistlicher Würdenträger, einer christlichen Gemeinde vorstehender Geistlicher, Pfarrer

christlichen -- vom christlichen Glauben abfallend: lævelæs (1), mnd., Adj.: nhd. unzuverlässig, treulos, wortbrüchig, unglaubwürdig, vertrauenslos, vom christlichen Glauben abfallend; lævenlæs, mnd., Adj.: nhd. unzuverlässig, treulos, wortbrüchig, unglaubwürdig, vertrauenslos, vom christlichen Glauben abfallend

christlichen -- einer christlichen Gemeinde vorstehender Weltgeistlicher der die kirchlichen Amtsbefugnisse ausübt und für die Seelsorge zuständig ist: plÐbõn, mnd., M.: nhd. einer christlichen Gemeinde vorstehender Weltgeistlicher der die kirchlichen Amtsbefugnisse ausübt und für die Seelsorge zuständig ist, Pfarrer, Leutpriester

christlichen -- zur christlichen Verkündigung geeignet: lÐrehaftich*, lÐrhaftich, mnd., Adj.: nhd. lehrtüchtig, zur christlichen Verkündigung geeignet

christlicher -- nach christlicher Weise: kristenlÆke*, cristenlÆke, mnd., Adv.: nhd. christlich, nach christlicher Weise; kristlÆke*, kerstlÆke, kerstelÆke, mnd., Adv.: nhd. christlich, nach christlicher Weise; kristlÆken*, kerstlÆken, kerstelÆken, mnd., Adv.: nhd. christlich, nach christlicher Weise

christlicher -- christlicher Glaubensgenosse: ebenkrist, evenkrist, ebenkerst, evenkerst, mhd., sw. M., st. M.: nhd. Mitchrist, christlicher Glaubensgenosse, Nächster

christlicher -- christlicher Wucherer: kristenjȫde, mnd., M.: nhd. »Christenjude«, christlicher Wucherer

christlicher -- christlicher Glaube: kristendæm, kerstendæm, mnd., M., N.: nhd. Christentum, christlicher Glaube, Zugehörigkeit zur christlichen Kirche, Christsein (N.), christliche Taufe, Christenheit, Gebiet des christlichen Glaubens, christliche Kirche, katholische Kirche; kristenegelæve, mnd., M.: nhd. christlicher Glaube; kristenelæve, mnd., M.: nhd. christlicher Glaube; kristengelæve, kristenglæve, mnd., M.: nhd. christlicher Glaube; kristenhÐt, kristenheit, christenhÐt, cristenhÐt, kerstenhÐt, mnd., F.: nhd. Christenheit, Gemeinschaft aller Christen, Christentum, christliche Religion, christlicher Glaube, christliche Ethik, christliches Glaubensgesetz und Sittengesetz, christliche Kirche; kristenlæve, mnd., M.: nhd. christlicher Glaube

christlicher -- christlicher Glaubenslehrer: kristwÆse, christwÆse, mnd., M.: nhd. christlicher Glaubenslehrer

christlicher -- Buch christlicher Unerweisung: lÐrebæk, mnd., N.: nhd. »Lehrbuch«, Buch christlicher Unerweisung

christlicher -- als christlicher Ritter kämpfen: strÆden (2), stridden, mnd., st. V., sw. V.: nhd. streiten, mit Worten streiten, in gelehrter Auseinandersetzung widersprüchliche Meinungen verfechten, Auseinandersetzung führen, über eine Rechtsslage streiten, rechtlich aneinandergeraten (V.), zornig auseinandersetzen, zanken, kämpfen, handgemein werden, im Wettkampf streiten, im Kampfspiel streiten, sich messen, anfallen, geistig kämpfen, sich als Christ behaupten, als christlicher Ritter kämpfen, auflehnen, widersetzen

christlicher -- christlicher Geistlicher: põpe, põp, paffe, mnd., sw. M.: nhd. Pfaffe, Geistlicher, christlicher Geistlicher, Priester, Weltgeistlicher, Oberhaupt der römischen Kirche, Papst, Kanzleibediensteter, Notar, Schreiber, Taufpate, Patenonkel

christlicher -- christlicher Glaube: læve (2), mnd., sw. M.: nhd. Glaube, Vertrauen, Zutrauen, Zuverlässigkeit, Glaubwürdigkeit, Vertrauensverhältnis, Kreditwürdigkeit, christlicher Glaube, christliches Bekenntnis, Gelübde?, Gelöbnis?, Versprechen?

christlicher -- christlicher Glaube: kristengeloube, kristangeloube, mhd., sw. M.: nhd. »Christenglaube«, christlicher Glaube; kristenheit, mhd., st. F.: nhd. Christlichkeit, christlicher Glaube, Kirche, Messe (F.) (1), Christenheit, Christentum; kristheit, mhd., st. F.: nhd. Christlichkeit, christlicher Glaube, Kirche, Messe (F.) (1), Christenheit, Christentum

christliches -- christliches Abendmahl: põsche, põschen, paeschen, pasken, paschken, paischen, passchin, põsche, põscha, põrschen, mnd., M., N.: nhd. christliches Osterfest am Sonntag nach dem ersten Frühjahrsvollmond, Ostersonntag, Osterwoche, Woche nach Ostern, Osteroktave, das jüdische Passahfest am vierzehnten Nissan, von Jesus und seinen Jüngern am Passahfest verzehrtes Festmahl, Abendmahl, christliches Abendmahl, Osterlamm als Symbol Christi

christliches -- christliches Osterfest: æsterfest, mnd., N.: nhd. Osterfest, christliches Osterfest

christliches -- christliches Märtyrertum: martilÆe, martelÆ, mnd., F.: nhd. Martyrium, christliches Märtyrertum, Christi Martertod, quälende Anstrengung

christliches -- christliches Kreuz das in der Zeremonie der Ostermesse verwendet wird: põschekrǖze, mnd., N.: nhd. »Paschenkreuz«, christliches Kreuz das in der Zeremonie der Ostermesse verwendet wird

christliches -- christliches Bekenntnis: læve (2), mnd., sw. M.: nhd. Glaube, Vertrauen, Zutrauen, Zuverlässigkeit, Glaubwürdigkeit, Vertrauensverhältnis, Kreditwürdigkeit, christlicher Glaube, christliches Bekenntnis, Gelübde?, Gelöbnis?, Versprechen?

christliches -- christliches Fest am Sonntag nach dem ersten Frühjahrsvollmond: põschefest, mnd., N.: nhd. Osterfest, christliches Fest am Sonntag nach dem ersten Frühjahrsvollmond, Ostersonntag, jüdisches Passahfest am 14. Nissan; põschenfest, mnd., N.: nhd. Osterfest, christliches Fest am Sonntag nach dem ersten Frühjahrsvollmond, Ostersonntag, jüdisches Passahfest am 14. Nissan

christliches -- christliches Osterfest am Sonntag nach dem ersten Frühjahrsvollmond: æsteren (2), oesteren, ousteren, æstern, oestern, oistern, ostirn, mnd., (Pl.=)F.: nhd. Ostern, christliches Osterfest am Sonntag nach dem ersten Frühjahrsvollmond, Ostersonntag, Osterwoche, Woche nach Ostern, jüdisches Passahfest am 14. Nissan; põsche, põschen, paeschen, pasken, paschken, paischen, passchin, põsche, põscha, põrschen, mnd., M., N.: nhd. christliches Osterfest am Sonntag nach dem ersten Frühjahrsvollmond, Ostersonntag, Osterwoche, Woche nach Ostern, Osteroktave, das jüdische Passahfest am vierzehnten Nissan, von Jesus und seinen Jüngern am Passahfest verzehrtes Festmahl, Abendmahl, christliches Abendmahl, Osterlamm als Symbol Christi; põschetÆt, mnd., F.: nhd. Osterzeit, christliches Osterfest am Sonntag nach dem ersten Frühjahrsvollmond, jüdisches Passahfest am 14. Nissan

christliches -- »christliches Land«: kristenelant, mnd., N.: nhd. »christliches Land«, Gebiet des christlichen Glaubens, Gebiet der christlichen Kirche

christliches -- christliches Glaubensgesetz und Sittengesetz: kristenhÐt, kristenheit, christenhÐt, cristenhÐt, kerstenhÐt, mnd., F.: nhd. Christenheit, Gemeinschaft aller Christen, Christentum, christliche Religion, christlicher Glaube, christliche Ethik, christliches Glaubensgesetz und Sittengesetz, christliche Kirche

Christlichkeit: kristenheit, mhd., st. F.: nhd. Christlichkeit, christlicher Glaube, Kirche, Messe (F.) (1), Christenheit, Christentum; kristentuom, mhd., st. M., st. N.: nhd. Christentum, Christlichkeit; kristheit, mhd., st. F.: nhd. Christlichkeit, christlicher Glaube, Kirche, Messe (F.) (1), Christenheit, Christentum

christlutherisch«: kristlutterisch, mnd., Adj.: nhd. »christlutherisch«?

christmäßig«: kristmÏzic*, kristmÏzec, mhd., Adj.: nhd. »christmäßig«

Christmesse: kristesmisse*, kerstesmisse, mnd.?, F.: nhd. Christmesse; kristmisse, kerstmisse, mnd., F.: nhd. Christmesse, Weihnachtsmesse, Weihnachten

Christmesse«: kristmesse, mhd., st. F.: nhd. »Christmesse«, Weihnachtsmesse

Christmonat: kristmõn, mnd., M.: nhd. »Christmond«, Christmonat, Dezember

Christmond«: kristmõn, mnd., M.: nhd. »Christmond«, Christmonat, Dezember

Christmorgen: afries. kerstesmorgen* 4, Christmorgen: afries. kerstesmorgen* 4

Christnacht: kristnacht, kersnacht, karstnacht, mnd., F.: nhd. Christnacht, Nacht zum 25. Dezember

Christnacht: kristesnaht, mhd., st. F.: nhd. Christnacht; kristnaht, mhd., st. F.: nhd. Christnacht

Christopherusgroschen: kristoffergrosse*, kristofferkrosse, christofferkrosse, mnd., M.: nhd. Christopherusgroschen

Christsein (N.): kristendæm, kerstendæm, mnd., M., N.: nhd. Christentum, christlicher Glaube, Zugehörigkeit zur christlichen Kirche, Christsein (N.), christliche Taufe, Christenheit, Gebiet des christlichen Glaubens, christliche Kirche, katholische Kirche

Christsein: ahd. kristõnheit* 48; ? kristõnÆ* 2, Christsein: ahd. kristõnheit* 48; ? kristõnÆ* 2

Christtag: kristtac, mhd., st. M.: nhd. Christtag, Weihnachtstag

Christtag: middewinter, mÐdewinter, mnd., M.: nhd. Mitte des Winters, Weihnachten, Weihnachtszeit, Christtag, Jahrestag; mitwinter, midwinter, mnd., M.: nhd. Mitte des Winters, Weihnachten, Weihnachtszeit, Christtag, Jahrestag

Christtag«: kristdach, christag, kerstdach, karstdach, mnd., M.: nhd. »Christtag«, Weihnachtstag, 25. Dezember

Christtrank: kristdrank*, kerstdrank, mnd.?, M.: nhd. Christtrank

Christum -- Seele die Christum zu ihrem Bräutigam hat: sÐlebrðt, mhd., st. F.: nhd. »Seelenbraut«, Seele die Christum zu ihrem Bräutigam hat

Christus: vröudenkünic, fröudenkünic*, mhd., st. M.: nhd. Freudenkönig, Christus

Christus: Christus, mnd., PN: nhd. Christus

Christus: lÐveken, lÐvekÆn, lÐfken, leifken, mnd., N.: nhd. Liebchen, Geliebte (Kosewort), Christus; minschensȫne, minschensöne, mnd., M.: nhd. Menschensohn, Christus; R.: Christus als Vermittler zwischen Gott und Mensch: middelÏre*, middeler, middelÐr, midler, midder, mnd., M.: nhd. Mittler, Vermittler, Schlichter, Schiedsrichter, Unterhändler, Christus als Vermittler zwischen Gott und Mensch, Priester (Bedeutung örtlich beschränkt)

Christus: an. kristr, Christus: an. kristr

Christus: anfrk. *Krist?, Christus: anfrk. *Krist?

Christus -- Christus als Herrscher des Himmels: vörste, vorste, vürste, förste, mnd., M.: nhd. Fürst, Reichsfürst, Herzog, Kirchenfürst, Herrscher, regierender Herr, Kaiser, König, hoher und niederer Adel, Christus als Herrscher des Himmels, Königssohn, Prinz, Anführer, Oberster

Christus: ae. bearn; CrÆst; dryhten (1); mildsiend; n’riend; sunu; word (1); R.: falscher Christus: ae. wiþercrÆst; R.: mensch​liches Wesen das Christus angenommen hat: ae. flÚsc; R.: Teilhaben an Christus: ae. dÚlnimendn’ss; dÚlnimenis; dÚlnimung; dÚlnumuln’ss, Christus: ae. bearn; CrÆst; dryhten (1); mildsiend; n’riend; sunu; word (1); R.: falscher Christus: ae. wiþercrÆst; R.: mensch​liches Wesen das Christus angenommen hat: ae. flÚsc; R.: Teilhaben an Christus: ae. dÚlnimendn’ss; dÚlnimenis; dÚlnimung; dÚlnumuln’ss

Christus: spÆse, spisse*, mnd., F.: nhd. Speise, menschliche Nahrung, Essen (N.), Lebensmittel, Esswaren, bestimmter Vorrat an Lebensmitteln, Versorgung, Proviant, Hinterlassenschaft an Speisen, Musteil, was ein Einzelner zur Ernährung benötigt, Kost, nach den Regeln der Kochkunst bereitete Speise, Gericht (N.) (2), Gang einer Mahlzeit, Futter (N.) (1), Lockspeise, rituelle Opferspeise, Sakrament des Abendmahls, Christus, geistige Nahrung, Wort Gottes, Glockenspeise, Mischung zum Guss von metallenem Gerät, Erz, Metall; spÆsÏre*, spÆser, spiser, mnd., M.: nhd. »Speiser«, Speisemeister, Proviantmeister, bei Hofe die Speisen Verwaltender und Austeilender, Proviantierer, Zuführer von Kriegsbedarf, Speisender, Bewirtender, Christus; R.: Christus der als Phönix vom Himmel ins Feuer springt: sprengÏre*, sprengere, sprenger, mnd., M.: nhd. Tänzer, Christus der als Phönix vom Himmel ins Feuer springt, Heuschrecke

Christus: ahd. wÆh; krist 409; kuning 299?, Christus: ahd. wÆh; krist 409; kuning 299?

Christus -- Blutfahne des auferstandenen Christus: võne, fõne*, mnd., sw. M., F.: nhd. Fahne, Fahnentuch, Fahnenstange, Kriegsfahne, Banner, Kirchenfahne, Prozessionsfahne mit dem Kreuzzeichen, Blutfahne des auferstandenen Christus, die dem Priester bei Krankenbesuchen vorangetragene Fahne, Bruderschaftsfahne, Fahne der Kreuzfahrer, Banner einer Stadt als Sympol ihrer politischen Selbständigkeit, Marktfahne, Fähnchen bei der Verleihung weltlicher Fürstentümer die zu Lehen gegeben werden, Hauptfahne bei einem prunkvollen adligen Begräbnis die den Toten selbst versinnbildlicht, Windfahne auf einem Schiff, Wetterfahne auf einem Gebäude, unter einem Banner stehende Heeresabteilung

Christus: germ. *Krist, Christus: germ. *Krist

Christus: as. Krist* 3, Christus: as. Krist* 3

Christus: genõdenkalp, mhd., st. N.: nhd. »Gnadenkalb«, Christus; got (1), mhd., st. M.: nhd. Gott, Abgott, Götze, Christus; gotmensche, mhd., sw. M.: nhd. Gottmensch, Christus, menschgewordener Gott; himelberc, mhd., st. M.: nhd. »Himmelberg«, Himmel, Gott, Christus; himeldegen, mhd., st. M.: nhd. Himmelskind, Christus; himelkeiser, mhd., st. M.: nhd. Himmelkaiser, Gott, Christus; himelkint, mhd., st. N.: nhd. »Himmelkind«, himmlisches Kind, Christus, Himmelsbewohner; himelkünic, himelkünec, himelkunec, himelkunic, mhd., st. M.: nhd. »Himmelkönig«, Himmelskönig, König des Himmels, Gott, Christus; himelsunne, mhd., st. F., sw. F.: nhd. »Himmelsonne«, Christus; himeltrðt, mhd., st. M.: nhd. himmlischer Geliebter, Christus; himelvüreste*, himelvürste, himelfüreste*, mhd., sw. M.: nhd. »Himmelfürst«, Himmelsfürst, Gott, Christus; jungalte, junc-alte, mhd., sw. M.: nhd. der jung und alt zugleich ist, Christus; krist, Krist, mhd., st. M.: nhd. Christus; R.: an Christus Glaubender: kristengeloubige 2, mhd., sw. M.: nhd. Christ (M.), an Christus Glaubender; R.: Christus entsprechend: kristförmic, mhd., Adj.: nhd. »christförmig«, Christus gemäß, Christus entsprechend; R.: Christus gemäß: kristförmic, mhd., Adj.: nhd. »christförmig«, Christus gemäß, Christus entsprechend

Christus: salbe, mhd., st. F.: nhd. Salbe, heiliger Geist, Christus; salp, mhd., st. N.: nhd. Salbe, heiliger Geist, Christus; trðtsun, troutsun, mhd., st. M.: nhd. lieber Sohn, geliebter Sohn, Christus

Christus -- Christus als Erbe gehörende Menschheit: erbediet, mhd., st. F.: nhd. »Erbvolk«, Christus als Erbe gehörende Menschheit

Christus: wercmeister, mhd., st. M.: nhd. »Werkmeister«, Schöpfer (M.) (2), Baumeister, Handwerker, Künstler, Arbeiter, Vorarbeiter, Meister, Handwerksmeister, Maschinenmeister, Aufseher, Bauherr, Vorsteher des Stadtrates, Christus

Christus -- Bezeichnung für Christus: æsterkern, mhd., st. M.: nhd. »Osterkern«, das Beste der Ostern, Bezeichnung für Christus

Christus: afries. Kerst 4, Christus: afries. Kerst 4

Christus: gædeslam, mnd., N.: nhd. Gotteslamm, Christus; got, gæd, godd, gõt, mnd., M.: nhd. Gott, Gottvater, Christus, Götze, Götzenbild; hemmelkint, himmelkint, mnd., N.: nhd. himmlisches Kind, Christus, Mensch der in den Himmel kommt; hemmelkȫninc, himmelkȫninc, mnd., M.: nhd. »Himmelskönig«, Christus; keiser, keyser, keser, keyzer, kayser, mnd., M.: nhd. Kaiser, König (innerhalb der Abfolge), Heerführer, Gott, Christus; Krist, Kirst, Christ, Kerst, Karst, mnd., M., PN: nhd. Christ, Christus, Zeit der Geburt Christi, Feier der Geburt Christi; R.: die durch Christus verbundene Menschengemeinschaft: küdde (1), kudde, mnd., N.: nhd. Schar (F.) (1) von Tieren, Rudel, Schwarm, Herde, Viehherde, die durch Christus verbundene Menschengemeinschaft

Christusbild: kristbilde, mnd., N.: nhd. Christusbild, Christusfigur

Christusdorn: garthagen, mhd., st. M.: nhd. Eberreis, Christusdorn

Christusdorn: ahd. ? garthagan* 5?, Christusdorn: ahd. ? garthagan* 5?

Christusfigur: kristbilde, mnd., N.: nhd. Christusbild, Christusfigur

Christustag«: kristesdach, kerstesdach, mnd., M.: nhd. »Christustag«, Weihnachtstag, 25. Dezember

Christusverehrer«: ahd. kristuobo* 1, Christusverehrer«: ahd. kristuobo* 1

Christuswort: kristwært, mnd., N.?: nhd. Christuswort, Christuszitat

Christuswort: christuswært, mnd., N.?: nhd. Christuswort, Christuszitat

Christuszitat: kristwært, mnd., N.?: nhd. Christuswort, Christuszitat

Christuszitat: christuswært, mnd., N.?: nhd. Christuswort, Christuszitat

Christwurz«: kristeswurz 1, mhd., st. F.: nhd. »Christwurz«, Schwarze Nieswurz, Schwertlilie?; kristwurz 1, mhd., st. F.: nhd. »Christwurz«, Schwarze Nieswurz

Christzeit: afries. kerstestÆd 2, Christzeit: afries. kerstestÆd 2

Chronik: ahd. zÆtbuoh* 4; jõrbuoh* 5; jõrgiskrÆb* 1; krænih* 1, Chronik: ahd. zÆtbuoh* 4; jõrbuoh* 5; jõrgiskrÆb* 1; krænih* 1

Chronik: ae. cranic, Chronik: ae. cranic

Chronik: krænik, krænic, mhd., sw. F., st. F.: nhd. Chronik; krænike, mhd., sw. F.: nhd. Chronik

Chronik: kræneke, krȫneke, krȫnke, crænike, mnd., F.: nhd. Chronik, Geschichtswerk, Weltchronik, Landeschronik
Chronik: zÆtbuoch, mhd., st. N.: nhd. Zeitbuch, Chronik

Chronikschreiber: krænekenschrÆvÏre***, krænekenschrÆver, mnd., M.: nhd. Chronikschreiber, Geschichtsschreiber

chronisch -- chronisch Kranker: quõlÏre*, quõler, mnd., M.: nhd. »Quäler«, Gequälter, chronisch Kranker, Leidender

chronische -- chronische Atembeschwerde: amborstichhÐt*, amborsticheit, ambörstichÐit, ambörsticheit, mnd., F.: nhd. Asthma, Atemnot, Engbrüstigkeit, chronische Atembeschwerde, durch Erkältung hervorgerufene Atembeschwerde

Chronist: histærienschrÆvÏre*, histærienschrÆver, mnd., M.: nhd. »Historienschreiber«, Geschichtsschreiber, Chronist

Chronist: schrÆbe, scribe, mnd., M.: nhd. Schreiber, Schriftgelehrter, Chronist

Chrysolith: krisolÆt, krisolÆte, krisolt, crisolt, crisolÆte, mhd., sw. M., st. M.: nhd. Chrysolith

Chrysolith: krisolit, krisolite, mnd., M.: nhd. Chrysolith, Peridot, ein gelblicher Edelstein

chrysolithfarben«: krisoltenvar, krisoltenfar*, mhd., Adj.: nhd. »chrysolithfarben«

Chrysopras: krisopas, crysopas, chrysopras, mnd., M.: nhd. Chrysopras, ein apfelgrüner Edelstein

Churwelscher: ahd. ? kuro* 1, Churwelscher: ahd. ? kuro* 1

Cirrepedia -- Schalentier aus der Ordnung Cirrepedia: an. skeljungr, Cirrepedia -- Schalentier aus der Ordnung Cirrepedia: an. skeljungr

Cirsium lanceolatum (lat.): mærdÆstel, mnd., F.: nhd. Speerdistel, Ackerdistel, Cirsium lanceolatum (lat.)

Cisseus -- vom König Cisseus: ahd. zisseisk* 1, Cisseus -- vom König Cisseus: ahd. zisseisk* 1

Claret: lutterdrank, lðterdrank, mnd., M.: nhd. Gewürzwein, über Gewürzen abgeklärter Wein, Claret, Honigtrank

Clarino -- Clarino spielen: klõritten***?, mnd., sw. V.: nhd. trompeten, Clarino spielen

Clarino (Barocktrompete): klõrit, klõritt, mnd., Sb.: nhd. hohe Trompete, Clarino (Barocktrompete)

Clarinospieler: klõrittÏre*?, klõritter, mnd., M.: nhd. Trompeter, Turmbläser, Clarinospieler

Cocytus (Gewässer der Unterwelt): hellewazzer 1, mhd., st. N.: nhd. »Höllenwasser«, Cocytus (Gewässer der Unterwelt), Strom der Unterwelt

Colchester -- aus Colchester stammendes Tuch: kolsessÏre* (2), kolsesser, kolsester, kalsesser, mnd., N.: nhd. nhd. aus Colchester stammendes Tuch

Colchester -- aus Colchester stammend: kolsessÏre* (1), kolsesser, kolsester, kalsesser, mnd., Adj.: nhd. nhd. aus Colchester stammend; kolsessÏrisch*, kolseterisch*?, kolsetersch, kolseters, kalsestersch, mnd., Adj.: nhd. aus Colchester stammend

Colchester -- von Colchester stammend: koksolich*, koksolch, mnd., Adj.: nhd. von Colchester stammend, von Hull stammend

Comines -- aus Comines stammend: cumisch*, cumesch, mnd., Adj.: nhd. aus Comines stammend

communis -- Frucht des iuniperus communis: machandelbÐre, mnd., F.: nhd. Machandelbeere, Wacholderbeere, Frucht des iuniperus communis; machandelenbÐre, mnd., F.: nhd. Machandelbeere, Wacholderbeere, Frucht des iuniperus communis

Compostela -- Wallfahrt nach Santiago de Compostela: jõcobesrÐise*, jõcobsrÐise, mnd., F.: nhd. »Jakobsreise«, Wallfahrt nach Santiago de Compostela, Pilgerfahrt

Corduanarbeiter: lohÏre*, loher, lower, lȫÏre*, lȫrere, lȫrer, lȫr, lȫrer, mnd., M.: nhd. Lohgerber, Rotgerber, Corduanarbeiter
Cork -- Cork in Irland: Kerk, mnd., ON: nhd. Cork in Irland

Cornwall -- Bewohner Cornwalls: ae. Cornwalas, Cornwall -- Bewohner Cornwalls: ae. Cornwalas

Cornwall: Cornvõl, Cornwõl, mhd., st. N.: nhd. Cornwall

corroboratio -- eine Urkunde durch die corroboratio sichern: conficiÐren, konficiÐren*, mnd., sw. V.: nhd. einsegnen, eine Urkunde durch die corroboratio sichern, Früchte in Gewürz einmachen (Bedeutung örtlich beschränkt), kandieren (Bedeutung örtlich beschränkt)

Cousin: æm, oem, ohm, ȫme, ohÐm, oheim, æhem, mnd., M.: nhd. Oheim, Onkel, Mutterbruder, Schwestersohn, männlicher Verwandter, Vetter, Cousin
Cousin: afries. êmessunu 1 und häufiger?, Cousin: afries. êmessunu 1 und häufiger?

Cousine: base, mhd., sw. F.: nhd. Vaterschwester, Base (F.) (1), weibliche Verwandte, Schwester des Vaters, Geschwisterkind, Tante, Kusine, Cousine, Nichte väterlicherseits

Cousine: ae. geníedmõge*; níedmõge*, Cousine: ae. geníedmõge*; níedmõge*

Credo: crÐde, mnd., M.: nhd. Credo, Glaubensbekenntnis, Symbolum, Credo-Gesang

Credo: crÐdo, mhd., st. N.: nhd. Glaube, Credo

Credo-Gesang: crÐde, mnd., M.: nhd. Credo, Glaubensbekenntnis, Symbolum, Credo-Gesang

Crysantheme: vÐrsÐrwort, mnd., F.: nhd. Crysantheme

cucumis -- Frucht der cucumis melo: melæne, mnd., F.: nhd. Melone, Frucht der cucumis melo, Pfebe?

Cura -- Cura pastorialis: ae. hierdebæc, Cura -- Cura pastorialis: ae. hierdebæc

Cursus: ahd. kurs* 3, Cursus: ahd. kurs* 3

Cuxhaven -- Flurbezeichnung bei Cuxhaven: döbbel, döbel, mnd., M.: nhd. Flurbezeichnung bei Cuxhaven, quellige mit Grasnarbe oder Schilf überwachsene Stelle im Moor oder auf Wiesen die beim Betreten schwankt

Cyclamenart -- eine Cyclamenart: Ðrdnæte*, Ðrtnæte, mnd., F.: nhd. eine Cyclamenart

Cymbalon: simbalum, cymbalum, mnd., N.: nhd. Cymbalon, Schelle, Orgelregister aus kleinen Pfeifen; simbel, simbele, zimbell, zimbel*, zymbel, simele, sinbel, mnd., F.: nhd. Zimbel, Cymbalon, Schelle, Orgelregister aus kleinen Pfeifen

Cyrene: ahd. ? brunkwella* 1, Cyrene: ahd. ? brunkwella* 1
